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MANUTENÇÃO
PRECAUÇÃO: Certifique-se sempre de que o 

aparelho está desligado e que a bateria foi removida antes 
de tentar efetuar qualquer inspeção ou manutenção.

OBSERVAÇÃO: Nunca utilize gasolina, ben-
zina, diluente, álcool ou produtos semelhantes. 
Pode ocorrer a descoloração, deformação ou 
rachaduras.

Para manter a SEGURANÇA e a FIABILIDADE do produto, 
as reparações e qualquer outra manutenção ou ajuste 
devem ser levados a cabo pelos centros de assistência 
Makita autorizados ou pelos centros de assistência de 
fábrica, utilizando sempre peças de substituição Makita.

Armazenamento
Quando guardar, remova a bateria e guarde o aparelho 
num local nivelado na posição vertical.
► Fig.33

Limpar o corpo do aparelho
Limpe periodicamente o exterior do aspirador (armação do 
aspirador) com um pano humedecido em água com sabão.
► Fig.34

Limpar o filtro HEPA

PRECAUÇÃO: Não utilize o aspirador sem 
um filtro nem continue a utilizar um filtro sujo 
ou danificado. O pó ou as partículas aspirados 
podem sair do aspirador e provocar doença respi-
ratória ao operador.

OBSERVAÇÃO: Para manter a potência de suc-
ção ideal e um escape limpo, limpe o filtro perio-
dicamente. Se não obtiver a potência de sucção 
suficiente, mesmo depois da limpeza, substitua o 
filtro por um novo.
OBSERVAÇÃO: Para evitar que o filtro fique 
danificado, não utilize as ferramentas seguintes e 
itens semelhantes para limpá-lo:
—	 Soprador de ar
—	 Lavadora de alta pressão
—	 Ferramentas fabricadas com materiais rijos, 

tais como uma escova de arame

1.	 Abra a tampa da caixa do pó e retire o saco do filtro.
Solte os ganchos no filtro e remova o filtro da armação 
do aparelho.
► Fig.35:   �1. Gancho

2.	 Bata o filtro para sacudir o pó. O filtro pode ser 
lavado com água. Lave o filtro para remover o pó e as 
partículas a cada 1 ou 2 meses. Depois disso, seque o filtro 
completamente num local bem ventilado e à sombra para 
evitar cheiros desagradáveis ou falhas de funcionamento.
3.	 Para instalar o filtro, insira o lado sem os ganchos 
na ranhura e depois empurre o filtro até os ganchos 
ficarem presos com um clique.
► Fig.36:   �1. Ranhura 2. Filtro HEPA 3. Gancho

Limpar o rolo de escovas
1.	 Remova a placa inferior e, em seguida, remova o 
rolo de escovas.
Se as cerdas do rolo de escovas ficarem curtas, solicite 
um novo rolo de escovas ao centro de assistência Makita.
A operação do aparelho com o rolo de escovas com 
cerdas curtas dá origem a uma má recolha de pó.
► Fig.37:   �1. Placa inferior 2. Rolo de escovas

2.	 Remova os fios e os cabelos do rolo de escovas 
com tesouras.
Remova a tampa e limpe os resíduos.
► Fig.38:   �1. Tampa

3.	 Instale a tampa, o rolo de escovas e a placa infe-
rior pela ordem inversa.
► Fig.39

PRECAUÇÃO: Volte a colocar firmemente a 
placa inferior na posição até as duas alavancas 
de bloqueio clicarem na devida posição. Se o 
aparelho for operado sem a placa inferior, o rolo de 
escovas pode soltar-se, dando origem a ferimentos. 

► Fig.40:   �1. Placa inferior 2. Alavanca de bloqueio

OBSERVAÇÃO: Prenda sempre o rolo de esco-
vas. A operação do aparelho sem o rolo de escovas 
dá origem a uma má recolha de pó.

Como eliminar o entupimento

OBSERVAÇÃO: Não utilize o aparelho com o 
caminho do fluxo de entrada obstruído. A utili-
zação contínua com o caminho do fluxo de entrada 
obstruído resulta em potência de sucção reduzida.

1.	 Remova a placa inferior e, em seguida, remova o 
rolo de escovas.
2.	 Remova o tubo de alumínio do aparelho e da 
mangueira.
3.	 Rode a mangueira para a esquerda e, em 
seguida, remova a mangueira do aparelho.
4.	 Remova a mangueira de sucção puxando a patilha.
► Fig.41:   �1. Placa inferior 2. Rolo de escovas 3. Tubo 

de alumínio 4. Mangueira 5. Mangueira de 
sucção 6. Patilha

5.	 Inspecione o caminho do fluxo de entrada do ar 
para o interior do tubo de alumínio e da mangueira, e a 
mangueira de sucção.
Remova os resíduos do interior dos mesmos.
6.	 Alinhe a lingueta da mangueira de sucção com a 
ranhura no compartimento e deslize-a para a posição 
correta.
► Fig.42:   �1. Lingueta 2. Ranhura

7.	 Instale a mangueira, o tubo de alumínio, o rolo de 
escovas e a placa inferior.

PRECAUÇÃO: Instale firmemente a man-
gueira e o tubo. Caso contrário, pode ocorrer uma 
fuga de pó e causar ferimentos.
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Saco para pó
Acessório opcional
Se limpar o saco para pó, este pode ser utilizado 
repetidamente.

Instalar e remover o saco para pó
O procedimento de instalação e remoção do saco para 
pó é o mesmo do saco do filtro. Consulte a secção 
relativa à instalação do saco do filtro e remoção do 
saco do filtro.
► Fig.43:   �1. Saco do pó 2. Tampa de borracha

OBSERVAÇÃO: Quando instalar o saco para 
pó, abra primeiro a tampa de borracha. Insira o 
saco para pó com a tampa de borracha atrás.

Esvaziar o saco para pó
1.	 Feche a tampa de borracha para evitar que o pó 
flutue.
2.	 Abra a boca do saco retirando o fixador.
3.	 Esvazie o conteúdo do saco para pó, batendo 
ligeiramente neste de modo a remover as partículas 
aderentes no interior.
► Fig.44:   �1. Saco do pó 2. Tampa de borracha 

3. Fecho

OBSERVAÇÃO: Esvazie o saco para pó fre-
quentemente. Demasiado pó irá rasgar o saco 
facilmente.

Limpar o saco para o pó
Limpe com regularidade o saco para o pó com sabão 
e água. Vire o saco para o pó do avesso e retire o pó 
que está colado. Lave ligeiramente à mão e passe bem 
por água. Seque completamente antes de instalar no 
aspirador.
► Fig.45

OBSERVAÇÃO: Um saco para pó molhado 
reduz o desempenho de aspiração, bem como a 
vida do motor.
OBSERVAÇÃO: Quando montar o fixador no 
saco para pó, certifique-se de que a boca do saco 
está firmemente fechada.

ACESSÓRIO DE CICLONE
Acessório opcional
► Fig.46:   �1. Acessório de ciclone

Informações sobre o acessório de 
ciclone

A utilização do aspirador com o acessório de ciclone instalado 
reduz a quantidade de pó que entra no saco do filtro, o que 
ajuda a evitar o enfraquecimento da força de sucção. Além 
disso, a limpeza após a utilização também é simples.

PRECAUÇÃO: Certifique-se sempre de que 
a ferramenta está desligada e que a bateria foi 
removida antes de executar qualquer trabalho 
na ferramenta. Se a bateria permanecer inserida, o 
aspirador pode arrancar inesperadamente e provocar 
ferimentos.

PRECAUÇÃO: Limpe o filtro de rede do aces-
sório de ciclone e o saco do filtro da unidade do 
aspirador quando ficarem obstruídos. A utilização 
continuada no estado obstruído pode dar origem a 
aquecimento ou fumo.

OBSERVAÇÃO: Quando o acessório de ciclone 
estiver preso, não utilize o acessório de ciclone 
virado na horizontal ou na vertical. Se o fizer, pode 
fazer com que o filtro de rede fique obstruído.

OBSERVAÇÃO: Utilize sempre o aspirador com 
o saco do filtro instalado, mesmo quando utilizar 
o acessório de ciclone. A utilização do aspirador 
sem o saco do filtro instalado pode dar origem a uma 
avaria do motor.

NOTA: Verifique se o acessório de ciclone, o aspi-
rador e o tubo reto estão devidamente bloqueados 
antes da utilização.
NOTA: Esvazie a caixa do pó do acessório de ciclone 
e o saco do filtro do aspirador quando se tiver acu-
mulado pó. A utilização continuada vai provocar o 
enfraquecimento da força de sucção.

Instalar o acessório de ciclone
1.	 Rode a bainha na mangueira para a esquerda 
e remova a mangueira, o punho do tubo e o tubo de 
alumínio do aparelho.
► Fig.47:   �1. Bainha 2. Mangueira 3. Punho do tubo 

4. Tubo de alumínio

2.	 Rode o lado do batente no acessório de ciclone para 
cima, alinhando o batente com a ranhura do bocal de suc-
ção. Bloqueie o batente inserindo o acessório de ciclone até 
este clicar. Puxe ligeiramente o acessório de ciclone para 
se certificar de que este não será removido. Instale o tubo 
reto com o mesmo procedimento do acessório de ciclone.
► Fig.48:   �1. Punho para acessório de ciclone 2. Bocal 

de sucção 3. Acessório de ciclone 4. Tubo 
reto para acessório de ciclone 5. Batente 
6. Botão de bloqueio

3.	 Instale o acessório de ciclone no aparelho e, em seguida, 
rode a bainha na mangueira para a direita para a fixar.
► Fig.49
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Eliminar o pó
Quando o pó se tiver acumulado até à linha de enchi-
mento máximo da caixa do pó, siga o procedimento 
seguinte e elimine o pó.
1.	 Segure a caixa do pó firmemente, pressione e 
mantenha os dois botões pressionados, e remova a 
caixa do pó.
► Fig.50:   �1. Linha de enchimento máximo 2. Caixa do 

pó 3. Botão (dois locais) 4. Filtro de rede

2.	 Elimine o pó no interior da caixa do pó e remova 
quaisquer vestígios de pó e poeira que tenham aderido 
à superfície do filtro de rede.
3.	 Insira a caixa do pó completamente até os dois 
botões bloquearem com um clique.
► Fig.51:   �1. Caixa do pó 2. Botão (dois locais)

NOTA: Segure firmemente o acessório de ciclone 
quando instalar a caixa do pó.
NOTA: Verifique se o acessório de ciclone, o aspi-
rador e o tubo reto estão devidamente bloqueados 
antes de reiniciar a operação.
NOTA: O indicador de nível excessivo de pó no 
aspirador não vai acender quando a caixa do pó do 
acessório de ciclone ficar cheia.
NOTA: Nas seguintes condições, verifique se o pó 
acumulou no interior do saco do filtro do aspirador ou 
se ocorreu obstrução no caminho do ar. Elimine as 
causas quando necessário.
—	 Se o desempenho de sucção não melhorar 

após ter removido o pó da caixa do pó e lim-
pado o filtro de rede.

—	 Se o indicador de nível excessivo de pó no 
aspirador continuar a acender.

Limpeza
Quando a caixa do pó ficar suja ou o filtro de rede 
estiver obstruído, remova-os e lave-os com água. 
(Consulte “Eliminar o pó” para ficar a conhecer o proce-
dimento de remoção.)
Seque as peças completamente antes de voltar a ins-
talar e utilizar.
► Fig.52:   �1. Caixa do pó 2. Filtro de rede

Quando o filtro de rede ficar muito sujo, limpe-o com os 
seguintes procedimentos.
1.	 Rode o filtro de rede para a esquerda e remova-o 
enquanto os ganchos estiverem desbloqueados.
► Fig.53:   �1. Filtro de rede 2. Gancho

2.	 Remova o pó existente no filtro de rede e, em 
seguida, lave-o com água. Em seguida, seque-o 
completamente.
3.	 Insira o filtro de rede na base enquanto os gan-
chos estiverem alinhados com a entrada. Rode o filtro 
de rede para a direita até os ganchos ficarem bloquea-
dos com um clique. Certifique-se de que o filtro de rede 
está firmemente instalado.
► Fig.54:   �1. Filtro de rede 2. Gancho 3. Entrada
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RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Antes de pedir uma reparação, realize primeiro a sua própria inspeção. Se encontrar um problema que não esteja 
explicado no manual, não tente desmontar a máquina. Em vez disso, peça as reparações nos centros de assistên-
cia técnica autorizados da Makita, usando sempre peças de substituição da Makita.

Sintoma Causa provável Solução

Não funciona A bateria não está instalada corretamente. Instale a bateria conforme descrito neste 
manual.

A bateria está esgotada. Carregue a bateria.

O cabo não está instalado corretamente. Instale o cabo firmemente conforme 
descrito no presente manual.

O rolo de escovas não roda O aparelho está bloqueado na posição 
vertical.

Desbloqueie a posição vertical do 
aparelho.

O indicador de erro do rolo de escovas 
está aceso.

Inspecione se existe algum emaranha-
mento em torno do rolo de escovas (corpo, 
tampa e junta).

Potência de sucção fraca O indicador de nível excessivo de pó está 
aceso.

Substitua o saco do filtro.
Se o saco do filtro não estiver cheio, 
desdobre o saco do filtro e sacuda-o para 
eliminar a obstrução.

Se substituir o saco do filtro não resol-
ver o problema...

Limpe ou substitua o filtro HEPA.

Inspecione se existem resíduos obstruídos 
na mangueira e no tubo.

Os resíduos estão emaranhados no rolo 
de escovas e a velocidade de rotação 
diminuiu.

Inspecione se existe algum emaranha-
mento em torno do rolo de escovas (corpo, 
tampa e junta).

A altura do rolo de escovas é demasiado 
alta a partir do piso.

Reduza a altura do rolo de escovas.

As cerdas do rolo de escovas ficaram 
curtas.

Substitua o rolo de escovas.
Reduza a altura do rolo de escovas.

O aparelho está a funcionar no modo 
inferior.

Mude para o modo de funcionamento 
superior.

O rolo de escovas não está instalado. Instale o rolo de escovas.

O tubo ou a mangueira não está instala-
do(a) corretamente.

Instale firmemente o tubo ou a mangueira.

Ruído de acionamento elevado O aparelho está a funcionar no modo 
superior.

Mude para o modo de funcionamento 
inferior.

Os resíduos estão emaranhados no rolo 
de escovas.

Inspecione se existe algum emaranha-
mento em torno do rolo de escovas (corpo, 
tampa e junta).

O saco do filtro está cheio de pó. Substitua o saco do filtro.

Se substituir o saco do filtro não resol-
ver o problema...

Limpe ou substitua o filtro HEPA.

Inspecione se existem resíduos obstruídos 
na mangueira e no tubo.

O indicador de nível excessivo de pó pisca 
depois de pouco tempo de utilização

O saco do filtro está dobrado. Desdobre a entrada do saco do filtro antes 
de colocá-lo.

A lâmpada não acende A definição da lâmpada está desligada. Durante a operação, prima e mantenha 
premido o botão de verificação da bateria/
lâmpada para ligar a lâmpada.

O rodízio move-se com dificuldade Os resíduos estão emaranhados no 
rodízio.

Limpe os resíduos no rodízio.
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ACESSÓRIOS 
OPCIONAIS

PRECAUÇÃO: Estes acessórios ou peças 
são recomendados para utilização com a ferra-
menta Makita especificada neste manual. A utiliza-
ção de outros acessórios ou peças pode ser perigosa 
para as pessoas. Utilize apenas acessórios ou peças 
para os fins indicados.

Se necessitar de informações adicionais relativas a 
estes acessórios, solicite-as ao seu centro de assistên-
cia Makita.
•	 Bocal para cantos
•	 Escova redonda
•	 Acessório de ciclone
•	 Filtro HEPA
•	 Saco do filtro
•	 Saco para pó
•	 Bateria e carregador genuínos da Makita

NOTA: Alguns itens da lista podem estar incluídos na 
embalagem da ferramenta como acessórios padrão. 
Eles podem variar de país para país.
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ (Αρχικές οδηγίες)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
•	 Για χρήστες στην Ευρώπη: Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά άνω των 8 ετών και άτομα 

με μειωμένες σωματικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή που δεν έχουν πείρα και γνώσεις, αν επιτη-
ρούνται ή τους έχουν δοθεί οδηγίες για την ασφαλή χρήση της συσκευής και κατανοούν τους κίνδυνους που 
εμπλέκονται. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Οι εργασίες καθαρισμού και συντήρησης από το 
χρήστη δεν θα πρέπει να γίνονται από παιδιά χωρίς επιτήρηση.

•	 Για χρήστες σε περιοχές εκτός Ευρώπης: Η συσκευή αυτή δεν προορίζεται για χρήση από οποιοδήποτε άτομο 
(περιλαμβανομένων των παιδιών) με μειωμένες σωματικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες, ή από άτομο 
που δεν έχει πείρα και γνώσεις, εκτός αν επιτηρείται ή αν του έχουν δοθεί οδηγίες για τη χρήση της συσκευής 
από άτομο το οποίο είναι υπεύθυνο για την ασφάλειά σας.

•	 Τα παιδιά θα πρέπει να επιτηρούνται για να εξασφαλιστεί ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.
•	 ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν διεξαγάγετε οποιεσδήποτε εργασίες συντήρησης, αποσυνδέστε τη συσκευή από την ηλε-

κτρική παροχή. Να εκτελείτε συντήρηση στη συσκευή περιοδικά.
•	 Οι επαναφορτιζόμενες μπαταρίες πρέπει να αφαιρεθούν από τη συσκευή πριν τη φόρτιση.
•	 Για να αφαιρέσετε ή να τοποθετήσετε την μπαταρία, σύρετε την κασέτα εκτός του εργαλείου ενώ πατάτε το 

κουμπί στο μπροστινό μέρος της κασέτας.
•	 Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρεθούν από τη συσκευή και να διατεθούν με ασφάλεια. Ακολουθήστε 

τους τοπικούς κανονισμούς όσον αφορά τη διάθεση μπαταριών.
•	 Αν η συσκευή αυτή πρόκειται να αποθηκευτεί χωρίς να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα, πρέπει 

να αφαιρέσετε τις μπαταρίες.
•	 Οι ηλεκτρικοί ακροδέκτες δεν πρέπει να βραχυκυκλωθούν.

Ισχύουσα κασέτα μπαταριών και φορτιστής
Κασέτα μπαταρίας BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4040F / BL4050F / BL4080F

Φορτιστής DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	 Ορισμένες από τις κασέτες και τους φορτιστές μπαταριών που αναγράφονται παραπάνω ίσως να μην είναι 
διαθέσιμοι, ανάλογα με την τοποθεσία κατοικίας σας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να χρησιμοποιείτε μόνο τις κασέτες μπαταριών και τους φορτιστές που παρατίθε-
νται ανωτέρω. Η χρήση οποιασδήποτε άλλης κασέτας μπαταριών ή φορτιστή μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό 
ή/και πυρκαγιά.

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ
Μοντέλο: VC010G

Μέγιστος όγκος αέρα *1 1,8 m3/min

Αναρρόφηση *1 15 kPa

Χωρητικότητα 5 L

Διαστάσεις (Μ x Π x Υ) 326 mm x 381 mm x 1.146 mm

Ονομαστική τάση D.C. 36 V - 40 V μέγ.

Καθαρό βάρος 8,0 - 9,2 kg

*1 Η τιμή μετριέται με την αρχική μέθοδό μας.
•	 Λόγω του συνεχιζόμενου προγράμματος έρευνας και ανάπτυξης, οι προδιαγραφές αυτές υπόκεινται σε αλλαγές 

χωρίς προειδοποίηση.
•	 Οι προδιαγραφές μπορεί να διαφέρουν ανάλογα με τη χώρα.
•	 Το βάρος περιλαμβάνει εξαρτήματα (στρογγυλή βούρτσα, ακροφύσιο γωνιών) και κασέτα(ες) μπαταριών. Το 

μικρότερο και μεγαλύτερο βάρος των συνδυασμών της συσκευής και της(ων) κασέτας(ών) μπαταριών απεικονί-
ζονται στον πίνακα.
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Σύμβολα
Παρακάτω παρουσιάζονται τα σύμβολα που μπορούν 
να χρησιμοποιηθούν για τον εξοπλισμό. Βεβαιωθείτε ότι 
κατανοείτε τη σημασία τους πριν από τη χρήση.

 
Διαβάστε το εγχειρίδιο οδηγιών.

Απαιτούνται ιδιαίτερη φροντίδα και 
προσοχή.

Μια αντιπροσωπευτική μπαταρία που 
ισχύει για αυτό το προϊόν.

 
Ni-MH
Li-ion

Μόνο για τις χώρες της ΕΕ
Λόγω της παρουσίας των επικίνδυνων 
συστατικών μερών στον εξοπλισμό, ο 
απόβλητος ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός 
εξοπλισμός, οι συσσωρευτές και οι μπατα-
ρίες μπορεί να έχουν αρνητική επίδραση 
στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.
Μην απορρίπτετε τις ηλεκτρικές και ηλε-
κτρονικές συσκευές ή μπαταρίες μαζί με τα 
οικιακά απορρίμματα!
Σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία για 
τον απόβλητο ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό 
εξοπλισμό και για τους συσσωρευτές και 
μπαταρίες και τους απόβλητους συσ-
σωρευτές και μπαταρίες, καθώς και την 
προσαρμογή τους στην εθνική νομοθεσία, 
ο απόβλητος ηλεκτρικός εξοπλισμός, οι 
μπαταρίες και οι συσσωρευτές θα πρέπει 
να αποθηκεύονται ξεχωριστά και να παρα-
δίδονται σε ξεχωριστό σημείο συλλογής για 
δημοτικά απόβλητα, το οποίο λειτουργεί 
σύμφωνα με τους κανονισμούς για την 
προστασία του περιβάλλοντος.
Αυτό υποδεικνύεται από το σύμβολο του 
διαγραμμένου τροχοφόρου κάδου που βρί-
σκεται αναρτημένο επάνω στον εξοπλισμό.

Προοριζόμενη χρήση
Η συσκευή προορίζεται για τη συλλογή ξηρής σκόνης. 
Η συσκευή είναι κατάλληλη για εμπορική χρήση, για 
παράδειγμα, σε ξενοδοχεία, σχολεία, νοσοκομεία, 
εργοστάσια, καταστήματα, γραφεία και επιχειρήσεις 
ενοικίασης.

Θόρυβος
Το τυπικό Α επίπεδο καταμετρημένου θορύβου καθορί-
ζεται σύμφωνα με το IEC60335-2-69:
Στάθμη ηχητικής πίεσης (LpA): 70 dB (A) ή λιγότερο
Αβεβαιότητα (Κ): 2,5 dB (A)
Η ένταση θορύβου υπό συνθήκες εργασίας μπορεί να 
υπερβεί τα 80 dB (A).

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η δηλωμένη τιμή(ές) εκπομπής 
θορύβου έχει μετρηθεί σύμφωνα με την πρότυπη 
μέθοδο δοκιμής και μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη 
σύγκριση ενός εργαλείου με κάποιο άλλο.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η δηλωμένη τιμή(ές) εκπομπής 
θορύβου μπορεί να χρησιμοποιηθεί και στην προκα-
ταρκτική αξιολόγηση της έκθεσης.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να φοράτε ωτοασπίδες.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η εκπομπή θορύβου κατά 

τη χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου σε πραγμα-
τικές συνθήκες μπορεί να διαφέρει από τη δηλω-
μένη τιμή(ές) ανάλογα με τους τρόπους χρήσης 
του εργαλείου, ιδιαίτερα το είδος του τεμαχίου 
εργασίας που υπόκειται επεξεργασία.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Φροντίστε να λάβετε τα 
κατάλληλα μέτρα προστασίας του χειριστή βάσει 
ενός υπολογισμού της έκθεσης σε πραγματικές 
συνθήκες χρήσης (λαμβάνοντας υπόψη όλες τις 
συνιστώσες του κύκλου λειτουργίας όπως τους 
χρόνους που το εργαλείο είναι εκτός λειτουργίας 
και όταν βρίσκεται σε αδρανή λειτουργία πέραν 
του χρόνου ενεργοποίησης).

Κραδασμός
Η ολική τιμή δόνησης (άθροισμα τρι-αξονικού διανύσμα-
τος) καθορίζεται σύμφωνα με το IEC60335-2-69:
Εκπομπή δόνησης (ah,M): 2,5 m/s2 ή λιγότερο
Αβεβαιότητα (Κ): 1,5 m/s2

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η δηλωμένη τιμή(ές) συνολικών 
κραδασμών έχει μετρηθεί σύμφωνα με την πρότυπη 
μέθοδο δοκιμής και μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη 
σύγκριση ενός εργαλείου με κάποιο άλλο.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η δηλωμένη τιμή(ές) συνολικών 
κραδασμών μπορεί να χρησιμοποιηθεί και στην προ-
καταρκτική αξιολόγηση της έκθεσης.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η εκπομπή κραδασμών 
κατά τη χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου σε 
πραγματικές συνθήκες μπορεί να διαφέρει από 
τη δηλωμένη τιμή(ές) εκπομπής ανάλογα με 
τους τρόπους χρήσης του εργαλείου, ιδιαίτερα 
το είδος του τεμαχίου εργασίας που υπόκειται 
επεξεργασία.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Φροντίστε να λάβετε τα 
κατάλληλα μέτρα προστασίας του χειριστή βάσει 
ενός υπολογισμού της έκθεσης σε πραγματικές 
συνθήκες χρήσης (λαμβάνοντας υπόψη όλες τις 
συνιστώσες του κύκλου λειτουργίας όπως τους 
χρόνους που το εργαλείο είναι εκτός λειτουργίας 
και όταν βρίσκεται σε αδρανή λειτουργία πέραν 
του χρόνου ενεργοποίησης).

Δήλωση Συμμόρφωσης
Μόνο για χώρες της Ευρώπης
Οι Δηλώσεις Συμμόρφωσης περιλαμβάνονται στο 
Παράρτημα A στο παρόν εγχειρίδιο οδηγιών.
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Προειδοποιήσεις ασφάλειας για τη 
φορητή μηχανή αναρρόφησης

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! ΔΙΑΒΑΣΤΕ 
ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ όλες τις προειδοποιήσεις για την 
ασφάλεια και όλες τις οδηγίες ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ 
ΧΡΗΣΗ. Η μη τήρηση των προειδοποιήσεων και 
οδηγιών μπορεί να καταλήξει σε ηλεκτροπληξία, 
πυρκαγιά ή/και σοβαρό τραυματισμό.

1.	 Πριν από τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι αυτή η 
μηχανή θα χρησιμοποιηθεί από άτομα στα 
οποία έχουν δοθεί επαρκείς οδηγίες για τη 
χρήση αυτής της μηχανής.

2.	 Να μην χρησιμοποιείται χωρίς τη σακούλα φίλ-
τρου ή/και τα φίλτρα. Αντικαταστήστε αμέσως 
ένα φίλτρο που έχει υποστεί ζημιά.

3.	 ΝΑ ΑΠΟΦΕΥΓΕΤΕ ΤΗΝ ΑΘΕΛΗΤΗ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ. 
Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης είναι ΚΛΕΙΣΤΟΣ όταν 
τοποθετείτε την(τις) μπαταρία(ες).

4.	 Μην επιχειρήσετε να συλλέξετε εύφλεκτα 
υλικά, πυροτεχνήματα, αναμμένα τσιγάρα, 
καυτές στάχτες, ζεστά μεταλλικά θραύσματα, 
αιχμηρά αντικείμενα όπως ξυραφάκια, βελό-
νες, σπασμένο γυαλί ή παρόμοια αντικείμενα.

5.	 ΜΗ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΠΟΤΕ ΤΗ ΜΗΧΑΝΗ 
ΚΟΝΤΑ ΣΕ ΒΕΝΖΙΝΗ, ΑΕΡΙΑ, ΜΠΟΓΙΑ, ΚΟΛΛΕΣ 
Ή ΑΛΛΕΣ ΥΨΗΛΑ ΕΚΡΗΚΤΙΚΕΣ ΟΥΣΙΕΣ. Ο δια-
κόπτης παράγει σπινθήρες όταν ενεργοποιει-
ται και απενεργοποιειται. Το ίδιο και ο μετατρο-
πέας μοτέρ κατά τη διάρκεια της λειτουργίας. 
Μπορεί να προκύψει επικίνδυνη έκρηξη.

6.	 Αυτή η σκούπα δεν είναι κατάλληλη για τη 
συλλογή επικίνδυνης σκόνης.

7.	 Μην αναρροφάτε ποτέ τοξικά, καρκινογόνα, 
καύσιμα ή άλλα επικίνδυνα υλικά, όπως αμί-
αντο, αρσενικό, βάριο, βηρύλλιο, μόλυβδο, 
εντομοκτόνα ή άλλα υλικά που αποτελούν 
κίνδυνο για την υγεία.

8.	 Μην αναρροφάτε αφρό, όπως καθαριστικό 
προϊόν χαλιών κ.λπ. Μπορεί να προκληθεί 
έκρηξη ή πυρκαγιά.

9.	 Μην χρησιμοποιείτε σε εξωτερικούς χώρους ή 
σε υγρές επιφάνειες.

10.	 Για τη Φιλανδία, αυτό το μηχάνημα δεν πρέπει 
να χρησιμοποιηθεί σε εξωτερικούς χώρους σε 
χαμηλή θερμοκρασία.

11.	 Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε 
πηγές θερμότητας (φούρνοι, κτλ.).

12.	 Μην φράσσετε τα ανοίγματα εισόδου αναρ-
ρόφησης/εξόδου/ψύξης. Αυτά τα ανοίγματα 
επιτρέπουν την ψύξη του μοτέρ. Θα πρέπει να 
αποφευχθεί προσεκτικά το φράξιμο, διαφορε-
τικά το μοτέρ θα καεί λόγω έλλειψης αερισμού.

13.	 Μη διπλώνετε, μην τραβάτε και μην πατάτε τον 
εύκαμπτο σωλήνα.

14.	 Διακόψτε αμέσως τη λειτουργία της μηχανής 
αν παρατηρήσετε ανεπαρκή απόδοση ή οτιδή-
ποτε ασυνήθιστο κατά τη λειτουργία.

15.	 ΒΓΑΛΤΕ ΤΗΝ(ΤΙΣ) ΜΠΑΤΑΡΙΑ(ΕΣ). Όταν δεν 
χρησιμοποιείται, πριν από το σέρβις και όταν 
αλλάζετε αξεσουάρ.

16.	 Καθαρίστε τη σκούπα και εκτελέστε σέρβις σε 
αυτή αμέσως μετά από κάθε χρήση για να δια-
τηρείται στη βέλτιστη λειτουργική κατάσταση.

17.	 ΔΙΑΤΗΡΕΙΤΕ ΤΗ ΜΗΧΑΝΗ ΜΕ ΠΡΟΣΟΧΗ. Να 
διατηρείτε τη μηχανή καθαρή για την καλύτερη 
και ασφαλέστερη απόδοση. Να ακολουθείτε 
τις οδηγίες για την αλλαγή των αξεσουάρ. Να 
διατηρείτε τις λαβές στεγνές, καθαρές, χωρίς 
λάδι και γράσο.

18.	 ΝΑ ΕΛΕΓΧΕΤΕ ΤΑ ΜΕΡΗ ΜΕ ΖΗΜΙΑ. Πριν από 
την περαιτέρω χρήση της μηχανής, θα πρέπει 
να ελέγχετε προσεκτικά τυχόν προστατευτικά 
εξαρτήματα ή άλλα εξάρτημα με ζημιά για να 
καθορίσετε αν θα λειτουργήσουν σωστά και 
αν θα πραγματοποιήσουν την προοριζόμενη 
λειτουργία τους. Ελέγξτε την ευθυγράμμιση 
των κινούμενων μερών, την ελεύθερη κίνηση 
των κινούμενων μερών, το τυχόν σπάσιμο 
εξαρτημάτων, τη στερέωση και οποιεσδήποτε 
άλλες συνθήκες που μπορεί να επηρεάσουν 
τη λειτουργία του εργαλείου. Ένα προστα-
τευτικό ή άλλο εξάρτημα με ζημιά θα πρέπει 
να επισκευαστεί ή να αντικατασταθεί σωστά 
σε εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις εκτός αν 
δηλώνεται διαφορετικά στο παρόν εγχειρίδιο 
οδηγιών. Οι ελαττωματικοί διακόπτες πρέπει 
να αντικαθίστανται σε εξουσιοδοτημένο κέντρο 
σέρβις. Μη χρησιμοποιείτε τη μηχανή αν ο 
διακόπτης δεν την ενεργοποιεί και δεν την 
απενεργοποιεί.

19.	 ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ. Κατά το σέρβις, να χρησιμο-
ποιείτε μόνο γνήσια ανταλλακτικά.

20.	 Όταν δεν χρησιμοποιείται, να αποθηκεύετε τη 
σκούπα σε εσωτερικό χώρο.

21.	 Να προσέχετε τη μηχανή. Ο σκληρός χειρι-
σμός μπορεί να προκαλέσει το σπάσιμο ακόμη 
και της πιο καλοκατασκευασμένης μηχανής.

22.	 Μην επιχειρήσετε να καθαρίσετε το εξωτερικό 
ή το εσωτερικό με βενζίνη, νέφτι ή καθαριστι-
κές χημικές ουσίες. Μπορεί να προκληθούν 
ρωγμές και αποχρωματισμός.

23.	 Μη χρησιμοποιείτε τη μηχανή σε κλειστό χώρο 
στον οποίο απελευθερώνονται εύφλεκτοι, 
εκρηκτικοί ή τοξικοί ατμοί από μπογιές με 
βάση το λάδι, νέφτι, βενζίνη, μερικές ουσίες 
κατά της σκουριάς, κτλ., ή σε περιοχές όπου 
υπάρχει εύφλεκτη σκόνη.

24.	 Μη χρησιμοποιείτε αυτό το εργαλείο ή οποιο-
δήποτε άλλο εργαλείο υπό την επήρεια ναρ-
κωτικών ουσιών ή αλκοόλ.

25.	 Φοράτε κατάλληλο προστατευτικό εξοπλισμό 
όπως μάσκα, ανάλογα με το περιβάλλον 
χρήσης. 

26.	 Το μηχάνημα αυτό δεν προορίζεται για χρήση 
από άτομα, συμπεριλαμβανομένων των παι-
διών, με μειωμένες σωματικές, αισθητήριες ή 
διανοητικές ικανότητες, ή από άτομα που δεν 
έχουν πείρα και γνώσεις.

27.	 Τα παιδιά θα πρέπει να επιτηρούνται για να 
εξασφαλιστεί ότι δεν παίζουν με τη μηχανή.

28.	 Μη χειρίζεστε ποτέ την(τις) μπαταρία(ες) και τη 
σκούπα με βρεγμένα χέρια.
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29.	 Να προσέχετε ιδιαίτερα όταν καθαρίζετε 
σκαλοπάτια.

30.	 Μη χρησιμοποιείτε τη σκούπα σε ασταθείς 
θέσεις ή θέσεις με κλίση για να μην πέσει προ-
καλώντας τραυματισμό ή ζημιά.

31.	 Να στέκεστε πάντα σταθερά και 
ισορροπημένα.

32.	 Μη χρησιμοποιείτε τη μηχανή για σκαμπό ή 
πάγκο εργασίας. Η μηχανή σκούπα μπορεί 
να πέσει και να προκαλέσει προσωπικό 
τραυματισμό.

33.	 Διατηρείτε όλα τα μέρη του σώματός σας και τα 
ρούχα μακριά από τα ανοίγματα και τα κινού-
μενα μέρη, όπως η περιστρεφόμενη κυλιν-
δρική βούρτσα. Διαφορετικά, μπορεί να πιαστούν 
στη συσκευή και να προκληθεί τραυματισμός.

Χρήση και φροντίδα μπαταριών
1.	 Να επαναφορτίζετε τις μπαταρίες μόνο με το 

φορτιστή που καθορίζεται από τον κατασκευα-
στή. Ένας φορτιστής που είναι κατάλληλος για μια 
συγκεκριμένη μπαταρία μπορεί να δημιουργήσει 
κίνδυνο πυρκαγιάς όταν χρησιμοποιείται με μια 
άλλη μπαταρία.

2.	 Να χρησιμοποιείτε ηλεκτρικά εργαλεία μόνο με 
ειδικά καθορισμένες μπαταρίες. Η χρήση κάθε 
άλλης μπαταρίας μπορεί να δημιουργήσει κίνδυνο 
τραυματισμού ή πυρκαγιάς.

3.	 Όταν δεν χρησιμοποιείται η κασέτα μπατα-
ριών, διατηρήστε τη μακριά από άλλα μεταλ-
λικά αντικείμενα, όπως συνδετήρες, κέρματα, 
κλειδιά, καρφιά, βίδες ή άλλα μικρά μεταλλικά 
αντικείμενα, με τα οποία μπορεί να δημιουρ-
γηθεί σύνδεση από τον έναν ακροδέκτη στον 
άλλον. Το βραχυκύκλωμα των ακροδεκτών της 
μπαταρίας μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα ή 
πυρκαγιά.

4.	 Υπό συνθήκες κατάχρησης, μπορεί να εξαχθεί 
υγρό από την μπαταρία. Να αποφεύγετε την 
επαφή. Εάν συμβεί επαφή κατά λάθος, εκπλύ-
νετε με νερό. Εάν το υγρό έρθει σε επαφή με τα 
μάτια, αναζητήστε και ιατρική βοήθεια. Το υγρό 
που εξάγεται από την μπαταρία μπορεί να προκα-
λέσει ερεθισμό ή εγκαύματα.

5.	 Μη χρησιμοποιείτε μια κασέτα μπαταριών 
ή εργαλείο που έχει καταστραφεί ή τροπο-
ποιηθεί. Οι κατεστραμμένες ή τροποποιημένες 
μπαταρίες μπορεί να παρουσιάζουν απρόβλεπτη 
συμπεριφορά που έχει ως αποτέλεσμα πυρκαγιά, 
έκρηξη ή κίνδυνο τραυματισμού.

6.	 Μην εκθέτετε την κασέτα μπαταριών ή το 
εργαλείο σε πυρκαγιά ή υπερβολικά υψηλή 
θερμοκρασία. Η έκθεση στην πυρκαγιά ή στη 
θερμοκρασία άνω των 130 °C μπορεί να προκαλέ-
σει έκρηξη.

7.	 Ακολουθήστε όλες τις οδηγίες φόρτισης και 
μην φορτίσετε την κασέτα μπαταριών ή το 
εργαλείο εκτός του θερμοκρασιακού εύρους 
που καθορίζεται στις οδηγίες. Η λανθασμένη 
φόρτιση ή η φόρτιση σε θερμοκρασίες εκτός του 
καθορισμένου εύρους μπορεί να προκαλέσει 
ζημιά στην μπαταρία και να αυξήσει τον κίνδυνο 
πυρκαγιάς.

ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΥΤΕΣ.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΜΗΝ επιτρέψετε το 
βαθμό άνεσης ή εξοικείωσης με το προϊόν (λόγω 
επανειλημμένης χρήσης) να αντικαταστήσει την 
αυστηρή τήρηση των κανόνων ασφαλείας του 
παρόντος εργαλείου. Η ΛΑΝΘΑΣΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ ή 
η αμέλεια να ακολουθήσετε τους κανόνες ασφά-
λειας που διατυπώνονται στο παρόν εγχειρίδιο 
οδηγιών μπορεί να προκαλέσει σοβαρό προσω-
πικό τραυματισμό.

Σημαντικές οδηγίες ασφάλειας για 
κασέτα μπαταριών

1.	 Πριν χρησιμοποιήσετε την κασέτα μπαταριών, 
διαβάστε όλες τις οδηγίες και σημειώσεις 
προφύλαξης (1) στον φορτιστή μπαταριών, (2) 
στην μπαταρία και (3) στο προϊόν που χρησι-
μοποιεί την μπαταρία.

2.	 Μην αποσυναρμολογήσετε ή παραβιάσετε την 
κασέτα μπαταριών. Μπορεί να έχει ως αποτέλε-
σμα πυρκαγιά, υπερθέρμανση ή έκρηξη.

3.	 Εάν ο χρόνος λειτουργίας έχει γίνει υπερβο-
λικά βραχύς, σταματήστε τη λειτουργία αμέ-
σως. Αλλιώς, μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα 
κίνδυνο υπερθέρμανσης, πιθανά εγκαύματα ή 
ακόμη και έκρηξη.

4.	 Εάν ηλεκτρολύτης μπει στα μάτια σας, ξεπλύ-
νετέ τα με καθαρό νερό και ζητήστε ιατρική 
φροντίδα αμέσως. Αλλιώς, μπορεί να έχει ως 
αποτέλεσμα απώλεια της όρασης σας.

5.	 Μη βραχυκυκλώνετε την κασέτα μπαταριών:
(1)	 Μην αγγίζετε τους πόλους με οτιδήποτε 

αγώγιμο υλικό.
(2)	 Αποφεύγετε να αποθηκεύετε την κασέτα 

μπαταριών μέσα σε ένα δοχείο μαζί με 
άλλα μεταλλικά αντικείμενα όπως καρφιά, 
νομίσματα, κλπ.

(3)	 Μην εκθέτετε την κασέτα μπαταριών στο 
νερό ή στη βροχή.

Ένα βραχυκύκλωμα μπαταρίας μπορεί να 
προκαλέσει μεγάλη ροή ρεύματος, υπερθέρ-
μανση, πιθανά εγκαύματα ακόμη και σοβαρή 
βλάβη.

6.	 Μην αποθηκεύετε και μην χρησιμοποιείτε το 
εργαλείο και την κασέτα μπαταριών σε τοποθε-
σίες όπου η θερμοκρασία μπορεί να φτάσει ή 
να ξεπεράσει τους 50 °C.

7.	 Μην καίτε την κασέτα μπαταριών ακόμη και 
εάν έχει σοβαρή ζημιά ή είναι εντελώς φθαρ-
μένη. Η κασέτα μπαταριών μπορεί να εκραγεί 
στη φωτιά.

8.	 Μην καρφώσετε, κόψετε, συνθλίψετε, πετάξετε 
ή ρίξετε κάτω την κασέτα μπαταριών, ούτε να 
χτυπήσετε ένα σκληρό αντικείμενο επάνω 
στην κασέτα μπαταριών. Τέτοια συμπεριφορά 
μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα πυρκαγιά, υπερ-
θέρμανση ή έκρηξη.

9.	 Μη χρησιμοποιείτε μπαταρία που έχει υποστεί 
ζημία.
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10.	 Οι μπαταρίες ιόντων λιθίου που περιέχονται 
υπόκεινται στις απαιτήσεις της νομοθεσίας για 
επικίνδυνα αγαθά. 
Για εμπορικές μεταφορές, για παράδειγμα από τρίτα 
μέρη, πρέπει να τηρούνται οι διαμεταφορείς, οι ειδι-
κές απαιτήσεις στη συσκευασία και η επισήμανση. 
Για προετοιμασία του στοιχείου που αποστέλλεται, 
είναι απαραίτητο να συμβουλευτείτε έναν ειδικό 
για επικίνδυνα υλικά. Επίσης, τηρήστε τους πιθα-
νούς, πιο αναλυτικούς εθνικούς κανονισμούς. 
Καλύψτε με αυτοκόλλητη ταινία ή κρύψτε τις ανοικτές 
επαφές και συσκευάστε την μπαταρία με τρόπο που 
να μην μπορεί να μετακινείται μέσα στη συσκευασία.

11.	 Όταν απορρίπτετε την κασέτα μπαταριών, 
αφαιρέστε την από το εργαλείο και διαθέστε 
την σε ένα ασφαλές μέρος. Τηρήστε τους 
τοπικούς κανονισμούς που σχετίζονται με τη 
διάθεση της μπαταρίας.

12.	 Χρησιμοποιήστε τις μπαταρίες μόνο με τα 
προϊόντα που καθορίζει η Makita. Αν τοποθετή-
σετε τις μπαταρίες σε μη συμβατά προϊόντα μπο-
ρεί να έχει ως αποτέλεσμα πυρκαγιά, υπερβολική 
θερμότητα, έκρηξη ή διαρροή ηλεκτρολύτη.

13.	 Αν δεν χρησιμοποιείτε το εργαλείο για μεγάλο 
χρονικό διάστημα, πρέπει να βγάλετε την 
μπαταρία από το εργαλείο.

14.	 Κατά τη διάρκεια και μετά τη χρήση, η κασέτα 
μπαταριών μπορεί να θερμανθεί, γεγονός που 
μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα ή εγκαύματα 
από χαμηλή θερμοκρασία. Προσέχετε το χειρι-
σμό των ζεστών κασετών μπαταριών.

15.	 Μην αγγίξετε τον ακροδέκτη του εργαλείου 
αμέσως μετά τη χρήση επειδή μπορεί να έχει 
ζεσταθεί αρκετά για να προκαλέσει εγκαύματα.

16.	 Μην αφήνετε θραύσματα, σκόνη ή βρομιά να 
κολλήσει στους ακροδέκτες, τις οπές και τις 
εγκοπές της κασέτας μπαταριών. Μπορεί να 
προκαλέσει θέρμανση, φωτιά, έκρηξη και δυσλει-
τουργία του εργαλείου ή της κασέτας μπαταριών, 
έχοντας ως αποτέλεσμα εγκαύματα ή προσωπικό 
τραυματισμό.

17.	 Εκτός αν το εργαλείο υποστηρίζει τη χρήση 
κοντά σε ηλεκτρικές γραμμές υψηλής τάσης, 
μην χρησιμοποιείτε την κασέτα μπαταριών 
κοντά σε ηλεκτρικές γραμμές υψηλής τάσης. 
Μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα δυσλειτουργία ή 
σπάσιμο του εργαλείου ή της κασέτας μπαταριών.

18.	 ΚρΦυλάξτε την μπαταρία μακριά από παιδιά.

ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΥΤΕΣ.
ΠΡΟΣΟΧΗ: Να χρησιμοποιείτε μόνο γνήσιες 

μπαταρίες της Makita. Η χρήση μη γνήσιων μπατα-
ριών Makita, ή μπαταριών που έχουν τροποποιηθεί, 
μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα τη ρήξη της μπατα-
ρίας, προκαλώντας πυρκαγιά, προσωπικό τραυματι-
σμό και βλάβη. Επίσης, θα ακυρωθεί η εγγύηση της 
Makita για το εργαλείο και φορτιστή Makita.

Συμβουλές για τη διατήρηση της 
μέγιστης ζωής μπαταρίας
1.	 Φορτίζετε την κασέτα μπαταριών πριν από την 

πλήρη αποφόρτισή της. Πάντοτε να σταματάτε 
τη λειτουργία του εργαλείου και να φορτίζετε 
την κασέτα μπαταριών όταν παρατηρείτε μειω-
μένη ισχύ εργαλείου.

2.	 Ποτέ μην επαναφορτίζετε μια πλήρως φορ-
τισμένη κασέτα μπαταριών. Η υπερφόρτιση 
μειώνει την ωφέλιμη ζωή της μπαταρίας.

3.	 Να φορτίζετε την κασέτα μπαταριών σε θερμο-
κρασία δωματίου, δηλαδή στους 10 °C έως 40 
°C. Αφήστε μια θερμή κασέτα μπαταριών να 
κρυώσει πριν την φορτίσετε.

4.	 Όταν δεν χρησιμοποιείτε την κασέτα μπατα-
ριών, αφαιρέστε την από το εργαλείο ή τον 
φορτιστή.

5.	 Να φορτίζετε την κασέτα μπαταριών εάν δεν τη 
χρησιμοποιείτε για μεγάλη χρονική περίοδο 
(περισσότερο από έξι μήνες). 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ
► Εικ.1

1 Λαβή 2 Πλάκα διακόπτη 3 Λαβή σωλήνα 4 Εύκαμπτος σωλήνας

5 Πίνακας ενδείξεων 6 Μοχλός (για το κάλυμμα 
κουτιού σκόνης)

7 Κάλυμμα κουτιού σκόνης 8 Λαβή μεταφοράς

9 Κασέτα μπαταριών 10 Ρυθμιστικός μοχλός 11 Ακροφύσιο γωνιών 12 Στρογγυλή βούρτσα

13 Μοχλός ποδιού 14 Κατευθυντήριος τροχός 15 Πλαϊνή βούρτσα 16 Εύκαμπτος σωλήνας 
αναρρόφησης

17 Σύνδεσμος 18 Αλουμινένιος σωλήνας 19 Υποδοχέας σωλήνα 20 Λυχνία

21 Κυλινδρική βούρτσα 22 Κάτω πλάκα 23 Κουμπί αλλαγής τρόπου 
λειτουργίας

24 Κουμπί 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ/
ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ

25 Ένδειξη τρόπου 
λειτουργίας

26 Ένδειξη υπερβολικής 
στάθμης σκόνης

27 Ένδειξη σφάλματος 
κυλινδρικής βούρτσας

28 Ένδειξη υπολειπό-
μενης χωρητικότητας 
μπαταρίας

29 Κουμπί ελέγχου 
μπαταρίας/λυχνίας

- - - - - -
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ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ
ΠΡΟΣΟΧΗ: Να βεβαιώνεστε πάντα ότι η 

συσκευή είναι απενεργοποιημένη και η κασέτα 
μπαταριών έχει αφαιρεθεί πριν εκτελέσετε οποια-
δήποτε εργασία στη συσκευή.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να φοράτε πάντα μάσκα σκόνης 
κατά τη συναρμολόγηση ή συντήρηση.

Σύνδεση λαβής
1.	 Εισαγάγετε τον στύλο λαβής στο σώμα της σκού-

πας όπως απεικονίζεται στην εικόνα.
2.	 Κλείστε το μάνδαλο ασφάλισης.
► Εικ.2:   �1. Στύλος λαβής 2. Κόκκινη ένδειξη 

3. Μάνδαλο ασφάλισης

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Εισαγάγετέ τη λαβή πλήρως 
μέχρι να μην φαίνεται η κόκκινη ένδειξη.

Σύνδεση εύκαμπτου σωλήνα
Εισαγάγετε τον εύκαμπτο σωλήνα μέσα στη θύρα στε-
ρέωσης της συσκευής και περιστρέψτε τον εύκαμπτο 
σωλήνα μέχρι να ασφαλίσει.
► Εικ.3:   �1. Θύρα στερέωσης

Σύνδεση σωλήνα
Εισαγάγετε τη μύτη του αλουμινένιου σωλήνα στον σύν-
δεσμο και μετά προσαρτήστε τον αλουμινένιο σωλήνα 
στον υποδοχέα σωλήνα.
► Εικ.4:   �1. Σύνδεσμος 2. Υποδοχέας σωλήνα

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Εισαγάγετε τον αλουμινένιο 
σωλήνα στη σωστή κατεύθυνση όπως απεικο-
νίζεται στην εικόνα. Διαφορετικά, ο υποδοχέας 
σωλήνα δεν θα ασφαλιστεί και ο αλουμινένιος σωλή-
νας μπορεί να βγει.

► Εικ.5

Τοποθέτηση ή αφαίρεση της 
κασέτας μπαταριών

ΠΡΟΣΟΧΗ: Απενεργοποιείτε πάντα τη 
συσκευή πριν τοποθετήσετε ή αφαιρέσετε την 
κασέτα μπαταριών.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Κρατάτε τη σκούπα και την κασέτα 
μπαταριών σταθερά κατά την τοποθέτηση ή την 
αφαίρεση της κασέτας μπαταριών. Εάν δεν κρα-
τάτε σταθερά τη σκούπα και την κασέτα μπαταριών, 
μπορεί να γλιστρήσουν από τα χέρια σας και να προ-
κληθεί ζημιά στη σκούπα και στην κασέτα μπαταριών, 
καθώς και τραυματισμός.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Προσέξτε να μην πιαστούν τα 
δάχτυλά σας κατά την τοποθέτηση της κασέτας 
μπαταριών. Διαφορετικά, μπορεί να προκληθεί 
τραυματισμός.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην τοποθετείτε/αφαιρείτε την 
κασέτα μπαταριών με βρεγμένα χέρια. Υπάρχει 
κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

Ευθυγραμμίστε την προεξοχή στην κασέτα μπαταριών 
με την εγκοπή στο περίβλημα και σύρετέ την στη σωστή 
θέση. Βάλτε την μέσα μέχρι τέρμα, έως ότου ασφαλίσει 
με έναν χαρακτηριστικό ήχο.
► Εικ.6:   �1. Κασέτα μπαταριών 2. Κουμπί

Για να αφαιρέσετε την κασέτα μπαταριών, βγάλτε την 
από τη συσκευή σέρνοντας προς τα πάνω το κουμπί 
που βρίσκεται μπροστά από την κασέτα.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να τοποθετείτε πάντα την κασέτα 
μπαταριών πλήρως. Σε αντίθετη περίπτωση, μπορεί 
να πέσει κατά λάθος από τη συσκευή, προκαλώντας 
τραυματισμό σε εσάς ή κάποιον παρευρισκόμενο.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην τοποθετείτε την κασέτα μπατα-
ριών με βία. Εάν η κασέτα δεν ολισθαίνει με ευκολία, 
τότε δεν έχει τοποθετηθεί κατάλληλα.

Τοποθέτηση της σακούλας φίλτρου

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μη χρησιμοποιείτε σακούλα φίλ-
τρου που έχει υποστεί ζημιά. Να χρησιμοποιείτε 
πάντα τη μηχανή αναρρόφησης με τη σακούλα 
φίλτρου σωστά τοποθετημένη. Διαφορετικά, 
η σκόνη ή τα σωματίδια που αναρροφήθηκαν 
μπορούν να εξέλθουν από τη μηχανή και μπορεί 
να προκαλέσουν αναπνευστική ασθένεια στο 
χειριστή.

Τοποθετήστε τη σακούλα φίλτρου πριν χρησιμοποιή-
σετε τη σκούπα.
Η σακούλα φίλτρου είναι αναλώσιμη. Όταν γεμίσει, 
πετάξτε ολόκληρη τη σακούλα φίλτρου χωρίς να την 
αδειάσετε.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν η σακούλα φίλτρου είναι 
ήδη γεμάτη ή φραγμένη, αντικαταστήστε τη με μια 
καινούρια. Η συνεχόμενη χρήση με γεμάτη ή φραγ-
μένη σακούλα φίλτρου έχει ως αποτέλεσμα μειωμένη 
ισχύ αναρρόφησης.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να αποφευχθεί η είσοδος 
σκόνης στο μοτέρ:
—	 Πριν από τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι η 

σακούλα φίλτρου έχει τοποθετηθεί.
—	 Μη χρησιμοποιείτε σπασμένο ή σκισμένο 

σάκο.
Διαφορετικά, μπορεί να σπάσει το μοτέρ.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην διπλώνετε το χαρτόνι 
στο άνοιγμά του όταν τοποθετείτε τη σακούλα 
φίλτρου.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η σακούλα φίλτρου για τη 
σκούπα είναι ένα σημαντικό συστατικό μέρος για 
τη διατήρηση της απόδοσης της συσκευής. Η 
χρήση μη γνήσιας σακούλας φίλτρου μπορεί να 
προκαλέσει καπνό ή ανάφλεξη.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Όταν η σακούλα φίλτρου δεν είναι 
τοποθετημένη στη συσκευή, το κάλυμμα κουτιού 
σκόνης δεν κλείνει τελείως.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Σε ορισμένες χώρες και περιοχές 
είναι ήδη τοποθετημένη μια επαναχρησιμοποιήσιμη 
σακούλα σκόνης. Μπορείτε να ακολουθήσετε τα ίδια 
βήματα τοποθέτησης/αφαίρεσης με αυτά της σακού-
λας φίλτρου.
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1.	 Απασφαλίστε τον μοχλό και ανοίξτε το κάλυμμα 
κουτιού σκόνης.
► Εικ.7:   �1. Μοχλός 2. Κάλυμμα κουτιού σκόνης

2.	 Ξεδιπλώστε πλήρως τη σακούλα φίλτρου.
► Εικ.8

3.	 Ανοίξτε το μάνδαλο και βάλτε τη σακούλα φίλτρου 
μέσα στην εγκοπή του υποδοχέα κατά τέτοιον τρόπο, 
ώστε η πλευρά με το σημάδι  να εισέλθει πρώτα.
► Εικ.9:   �1. Μάνδαλο 2. Σχισμή 3. Σακούλα φίλτρου 

4. Υποδοχέας
► Εικ.10:   �1. Ένδειξη 2. Εγκοπή

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Βεβαιωθείτε ότι φαίνεται μόνο 
η ένδειξη στο χαρτόνι μέσα από την εγκοπή του 
υποδοχέα.

4.	 Αγκιστρώστε το μάνδαλο του υποδοχέα.
► Εικ.11:   �1. Μάνδαλο

5.	 Ξεδιπλώστε τη σακούλα φίλτρου αν είναι 
διπλωμένη.
► Εικ.12

6.	 Ασφαλίστε καλά το κάλυμμα κουτιού σκόνης.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Προσέχετε να μην πιάσετε τα 
δάχτυλά σας όταν αγκιστρώνετε το μάνδαλο, 
καθώς και όταν κλείνετε το κάλυμμα κουτιού 
σκόνης.

Αφαίρεση της σακούλας φίλτρου

ΠΡΟΣΟΧΗ: Χειριστείτε τη σακούλα φίλτρου 
απαλά. Διαφορετικά, αν φυσήξετε ξένα αντικείμενα 
μέσα στα μάτια, μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα προ-
σωπικό τραυματισμό.

Αντικαταστήστε τη σακούλα φίλτρου όταν γεμίσει ή 
φράξει.
Ανοίξτε το κάλυμμα κουτιού σκόνης και ανοίξτε το μάν-
δαλο και μετά βγάλτε τη σακούλα φίλτρου.
► Εικ.13:   �1. Μάνδαλο

Τραβήξτε τη λωρίδα στην πλευρά του ανοίγματος για να 
κλείσετε τη σακούλα φίλτρου και απορρίψτε ολόκληρη 
τη σακούλα φίλτρου.
► Εικ.14:   �1. Λωρίδα

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην επαναχρησιμοποιήσετε τη 
σακούλα φίλτρου. Η σακούλα φίλτρου έχει σχεδια-
στεί για μία χρήση. Αν χρησιμοποιείτε μια σακούλα 
φίλτρου επανειλημμένα, μπορεί να προκληθεί φρά-
ξιμο του φίλτρου και ζημιά στη συσκευή.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να φροντίζετε πάντα για την απε-
νεργοποίηση της συσκευής και την αφαίρεση της 
κασέτας μπαταριών, πριν από οποιαδήποτε ρύθ-
μιση ή έλεγχο της λειτουργίας της συσκευής.

Σύστημα προστασίας της συσκευής/
μπαταρίας

Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με σύστημα προστασίας 
της συσκευής/μπαταρίας. Αυτό το σύστημα κόβει αυτό-
ματα το ρεύμα προς το μοτέρ για να παραταθεί η διάρ-
κεια ζωής της συσκευής και της μπαταρίας. Η συσκευή 
σταματάει αυτόματα κατά τη διάρκεια της λειτουργίας αν 
η συσκευή ή η μπαταρία βρεθεί κάτω από τις παρακάτω 
συνθήκες:

Προστασία υπερφόρτωσης
Εάν η συσκευή λειτουργεί με τρόπο ώστε να αναγκάζε-
ται να καταναλώνει ασυνήθιστα υψηλό ρεύμα, σταματά 
αυτόματα. Σε αυτήν την περίπτωση, απενεργοποιήστε 
τη συσκευή και διακόψτε την εφαρμογή που προκαλεί 
υπερφόρτωση της συσκευής. Μετά, ενεργοποιήστε τη 
συσκευή για να γίνει επανεκκίνηση.

Προστασία υπερθέρμανσης
 Αναμμένη  Αναβοσβήνει

Εάν η συσκευή υπερθερμανθεί, σταματά αυτόματα και 
η ένδειξη μπαταρίας αναβοσβήνει για 60 δευτερόλεπτα 
περίπου. Σε αυτήν την περίπτωση, αφήστε τη συσκευή 
να κρυώσει πριν ενεργοποιήσετε ξανά τη συσκευή.

Προστασία υπερβολικής 
αποφόρτισης

 Αναμμένη  Αναβοσβήνει

Εάν μειωθεί η χωρητικότητα της μπαταρίας, η συσκευή 
σταματά αυτόματα και η ένδειξη μπαταρίας αναβοσβή-
νει για 60 δευτερόλεπτα περίπου. Αν το προϊόν δεν 
τίθεται σε λειτουργία ακόμα και μετά τον χειρισμό των 
διακοπτών, βγάλτε την μπαταρία από τη συσκευή και 
φορτίστε την.
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Εμφάνιση υπολειπόμενης 
χωρητικότητας μπαταρίας

Πιέστε το κουμπί ελέγχου στην κασέτα μπαταριών 
για να υποδείξετε την υπολειπόμενη χωρητικότητα 
μπαταρίας. Οι ενδεικτικές λυχνίες ανάβουν για λίγα 
δευτερόλεπτα.
► Εικ.15:   �1. Ενδεικτικές λυχνίες 2. Κουμπί ελέγχου

Ενδεικτικές λυχνίες Υπολειπόμενη 
χωρητικότητα

Αναμμένες Σβηστές Αναβοσβήνουν

75% έως 
100%

50% έως 75%

25% έως 50%

0% έως 25%

Φορτίστε την 
μπαταρία.

Μπορεί να 
προέκυψε 

δυσλειτουρ-
γία στην 

μπαταρία.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Ανάλογα με τις συνθήκες χρήσης και 
τη θερμοκρασία περιβάλλοντος, η ένδειξη μπορεί να 
διαφέρει λίγο από την πραγματική χωρητικότητα.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η πρώτη (τέρμα αριστερά) ενδεικτική 
λυχνία θα αναβοσβήνει όταν λειτουργεί το σύστημα 
προστασίας μπαταρίας.

Πίνακας ενδείξεων
► Εικ.16:   �1. Τρόπος λειτουργίας 2. Υπερβολική 

στάθμη σκόνης 3. Σφάλμα κυλινδρικής 
βούρτσας 4. Υπολειπόμενη χωρητικότητα 
μπαταρίας 5. Κουμπί ελέγχου μπαταρίας/
λυχνίας

Τρόπος λειτουργίας
Για αλλαγή του τρόπου λειτουργίας, ανατρέξτε στην 
ενότητα για τη δράση διακόπτη.

Υπερβολική στάθμη σκόνης
Αν ανάψει αυτή η ένδειξη, αντικαταστήστε τη σακούλα 
φίλτρου. (Ανατρέξτε στην ενότητα σχετικά με την αφαί-
ρεση της σακούλας φίλτρου.)

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η ένδειξη αυτή μπορεί να μη λειτουρ-
γεί ανάλογα με το περιβάλλον χρήσης.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η ένδειξη σβήνει αυτόματα περίπου 
ένα λεπτό μετά την απενεργοποίηση της συσκευής. 
Αν καθαρίσετε το φράξιμο της σακούλας φίλτρου και 
επανεκκινήσετε τη συσκευή, η ένδειξη σβήνει ακόμη 
και πριν παρέλθει το ένα λεπτό.

Σφάλμα κυλινδρικής βούρτσας
Αναβοσβήνει Η κυλινδρική βούρτσα βρίσκε-

ται κάτω από υψηλό φορτίο 
για κάποιους λόγους.

Αναμμένο Η κυλινδρική βούρτσα σταμά-
τησε για κάποιο ασυνήθιστο 
λόγο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Απενεργοποιήστε αμέ-
σως τη συσκευή εάν αυτή η λυχνία ανάψει κατά 
τη διάρκεια της λειτουργίας. Διαφορετικά, μπορεί να 
προκληθεί δυσλειτουργία του μοτέρ και να ξεσπάσει 
φωτιά.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η λυχνία μπορεί να αναβοσβήσει 
αν το ύψος της κυλινδρικής βούρτσας πάνω από 
την επιφάνεια του χαλιού είναι πολύ μικρό. Σε αυτήν 
την περίπτωση, ρυθμίστε το ύψος της κυλινδρικής 
βούρτσας.

Υπολειπόμενη χωρητικότητα 
μπαταρίας
Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, πατήστε το κουμπί 
ελέγχου μπαταρίας/λυχνίας για να εμφανιστεί η υπολει-
πόμενη χωρητικότητα της μπαταρίας.
► Εικ.17

Κατάσταση ένδειξης μπαταρίας Υπολειπόμενη 
χωρητικότητα 

μπαταρίας
Αναμμένες Σβηστές Αναβοσβήνουν

50% έως 
100%

20% έως 50%

0% έως 20%

Φορτίστε την 
μπαταρία

Κουμπί ελέγχου μπαταρίας/λυχνίας
Μπορούν να εκτελεστούν οι ακόλουθες ενέργειες.
•	 Πατήστε απλώς το κουμπί για να ελέγξετε την 

υπολειπόμενη χωρητικότητα μπαταρίας.
•	 Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, πατήστε παρα-

τεταμένα το κουμπί για να ενεργοποιήσετε/απε-
νεργοποιήσετε τις λυχνίες.
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Δράση διακόπτη
► Εικ.18:   �1. Κουμπί αλλαγής τρόπου λειτουρ-

γίας 2. Κουμπί ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ/
ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ

Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση της 
συσκευής
Πατήστε το κουμπί ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ/
ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ για να ενεργοποιήσετε ή να 
απενεργοποιήσετε τη συσκευή.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Τοποθετείτε πάντα την κεφαλή 
της συσκευής στο πάτωμα όταν ενεργοποιείτε 
τη συσκευή. Διαφορετικά, μπορεί να συμβεί κάποιο 
ατύχημα λόγω μπλεξίματος και να προκληθεί προσω-
πικός τραυματισμός.

Αλλαγή του τρόπου λειτουργίας
Υπάρχουν οι εξής τρεις τρόποι λειτουργίας:
1.	 Χαμηλή στάθμη θορύβου
2.	 Κανονικός
3.	 Υψηλή αναρρόφηση
Για να αλλάξετε τον τρόπο λειτουργίας, πατήστε το κου-
μπί αλλαγής τρόπου λειτουργίας. Ο τρόπος λειτουργίας 
μπορεί να αλλάξει ακόμα και εάν η συσκευή είναι απε-
νεργοποιημένη. Η συσκευή θα ξεκινήσει στη λειτουργία 
που έχετε ρυθμίσει.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η σκούπα ξεκινά στη λειτουργία που 
επιλέξατε τελευταία. Αν αφαιρέσετε την μπαταρία ενώ 
λειτουργεί το μοτέρ μετά τον τερματισμό λειτουργίας, 
η σκούπα μπορεί να μην ξεκινήσει στη λειτουργία που 
επιλέξατε τελευταία.

Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση 
λυχνίας

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην κοιτάζετε κατευθείαν μέσα στο 
φως ή στην πηγή φωτός.

Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με λυχνίες.
Για τη λειτουργία, ανατρέξτε στην παράγραφο για το 
κουμπί ελέγχου μπαταρίας/λυχνίας.
► Εικ.19:   �1. Λυχνία

Μοχλός ποδιού

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να ασφαλίζετε πάντα τη συσκευή 
σε όρθια θέση όταν αφήνετε τη λαβή. Διαφορετικά, 
η συσκευή μπορεί να πέσει κατά λάθος και να προ-
κληθεί τραυματισμός.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Προσέχετε να μην πιάσετε τα 
δάχτυλά σας μεταξύ του σώματος και της κεφαλής 
της συσκευής.

Για να απασφαλίσετε την όρθια θέση της συσκευής, 
πατήστε επάνω στο μοχλό ποδιού και τραβήξτε τη λαβή 
προς τα πίσω.
Το εύρος κίνησης είναι 90 μοίρες από την όρθια θέση.
► Εικ.20:   �1. Μοχλός ποδιού

Για να ασφαλίσετε τη συσκευή στην όρθια θέση, 
ανυψώστε τη λαβή προς τα μπροστά μέχρι ο μοχλός 
ποδιού να ασφαλίσει στη θέση με έναν χαρακτηριστικό 
ήχο.
► Εικ.21

ΠΡΟΣΟΧΗ: Ξεκλειδώστε οπωσδήποτε τον 
μοχλό ποδιού πριν από τη λειτουργία. Τυχόν από-
τομος χειρισμός μπορεί να σπάσει τα εξαρτήματα.

► Εικ.22

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Ενώ η συσκευή βρίσκεται στην 
όρθια θέση, η κυλινδρική βούρτσα σταματάει να 
περιστρέφεται.

Ρύθμιση ύψους της κυλινδρικής 
βούρτσας

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να βεβαιώνεστε πάντα ότι ο ρυθμι-
στικός μοχλός μπαίνει στη θέση του σωστά πριν 
από τη λειτουργία.

Το ύψος της κυλινδρικής βούρτσας μπορεί να ρυθμιστεί 
σε 5 βήματα.
Γυρίστε τον ρυθμιστικό μοχλό στην επιθυμητή θέση 
ανατρέχοντας στον παρακάτω πίνακα.

Θέση ρυθμιστι-
κού μοχλού Ύψος κυλινδρικής βούρτσας

A ( )
Η κυλινδρική βούρτσα στέκεται όρθια πάνω 
στο δάπεδο, μια θέση κατάλληλη για τον 
καθαρισμό χαλιών με μακριές τρίχες.

B ( )

Η κυλινδρική βούρτσα βρίσκεται σε χαμη-
λότερη θέση κοντά στο δάπεδο, μια θέση 
κατάλληλη για τον καθαρισμό σκληρών 
δαπέδων και χαλιών με κοντές τρίχες.

C ( )

Η κυλινδρική βούρτσα εκτείνεται μέχρι 
κάτω στο δάπεδο, μια θέση αποτελεσμα-
τική για τον βαθύ καθαρισμό χαλιών και την 
αφαίρεση βρομιάς, σκόνης και σωματιδίων 
που είναι βυθισμένα μέσα στις ίνες.

► Εικ.23:   �1. Ρυθμιστικός μοχλός

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η κυλινδρική βούρτσα μπορεί να μην 
περιστρέφεται αν το ύψος της κυλινδρικής βούρτσας 
πάνω από την επιφάνεια του χαλιού είναι πολύ μικρό.

Λαβή μεταφοράς
Όταν μεταφέρετε τη συσκευή, σπρώξτε τη συσκευή 
μόνο με τους κατευθυντήριους τροχούς, ή μεταφέρετέ 
την κρατώντας τη(ις) λαβή(ές) μεταφοράς.
► Εικ.24

ΠΡΟΣΟΧΗ: Όταν μεταφέρετε τη συσκευή, 
ασφαλίστε τη συσκευή σε όρθια θέση. 
Διαφορετικά, μπορεί να προκληθεί ατύχημα λόγω 
πτώσης.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην μεταφέρετε τη συσκευή από 
οτιδήποτε άλλο εκτός από τη λαβή μεταφοράς. 
Διαφορετικά, μπορεί να συμβεί κάποιο ατύχημα 
πτώσης ή η ακούσια εκκίνηση να προκαλέσει 
τραυματισμό.

► Εικ.25
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ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην τραβάτε τον στύλο λαβής από 

τη συσκευή κατά τη διάρκεια της λειτουργίας. 
Αν το κάνετε αυτό, μπορεί να χάσετε τον έλεγχο της 
συσκευής και να προκληθεί σοβαρός τραυματισμός.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην τοποθετείτε το χέρι ή το πόδι 
σας κάτω από τη συσκευή κατά τη διάρκεια της 
λειτουργίας. Διαφορετικά, μπορεί να προκληθεί 
ατύχημα λόγω σύνθλιψης.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή με 
ανεπαρκή φωτισμό. Η εκτέλεση εργασιών με λίγο 
φως μπορεί να οδηγήσει σε ξαφνικό ατύχημα.

Κανονική λειτουργία καθαρισμού
1.	 Κρατήστε τη λαβή και μετά απασφαλίστε την όρθια 

θέση.
2.	 Ανάψτε τη συσκευή. Καθαρίστε το πάτωμα.
► Εικ.26

Χρήση της πλαϊνής βούρτσας
Η πλαϊνή βούρτσα είναι βολική για τον καθαρισμό της 
γωνίας ενός τοίχους.
Αν η πλαϊνή βούρτσα κοντύνει, πηγαίνετε τη συσκευή 
σε κέντρο εξυπηρέτησης της Makita για αντικατάσταση.
► Εικ.27:   �1. Πλαϊνή βούρτσα

Λειτουργία με εξαρτήματα

ΠΡΟΣΟΧΗ: Συνεχίστε να κρατάτε τη λαβή όταν 
χρησιμοποιείτε τα εξαρτήματα. Διαφορετικά, η 
συσκευή μπορεί να πέσει κατά λάθος και να προκλη-
θεί τραυματισμός.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν χρησιμοποιείτε εξαρτή-
ματα, ασφαλίστε τη συσκευή στην όρθια θέση. 
Διαφορετικά, η περιστροφή της κυλινδρικής βούρτσας 
μπορεί να προκαλέσει ζημιά στο πάτωμα.

Χρήση του αλουμινένιου σωλήνα
Ο αλουμινένιος σωλήνας είναι κατάλληλος για τον καθα-
ρισμό στενών χώρων ή υψηλών σημείων.
► Εικ.28:   �1. Αλουμινένιος σωλήνας

Χρήση του εύκαμπτου σωλήνα
Ο εύκαμπτος σωλήνας είναι κατάλληλος για τον καθαρι-
σμό κοντά στα χέρια σας.
► Εικ.29:   �1. Εύκαμπτος σωλήνας
Για να χρησιμοποιήσετε τον εύκαμπτο σωλήνα, τρα-
βήξτε τον εύκαμπτο σωλήνα από τον αλουμινένιο 
σωλήνα σπρώχνοντας τον μοχλό.
► Εικ.30:   �1. Μοχλός
Για να τοποθετήσετε τον εύκαμπτο σωλήνα, εισαγάγετέ 
τον εύκαμπτο σωλήνα μέσα στον αλουμινένιο σωλήνα 
μέχρι να ασφαλίσει.
► Εικ.31

Χρήση των προσαρτημάτων
► Εικ.32

Για να τοποθετήσετε το προσάρτημα, περιστρέψτε και 
εισαγάγετέ το με ασφάλεια στον αλουμινένιο σωλήνα ή 
στον εύκαμπτο σωλήνα. Για να το αποσυνδέσετε, περι-
στρέψτε και αφαιρέστε το.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
ΠΡΟΣΟΧΗ: Πάντα να βεβαιώνεστε ότι η 

συσκευή είναι απενεργοποιημένη και η κασέτα 
μπαταριών έχει αφαιρεθεί πριν επιχειρήσετε να 
εκτελέσετε εργασίες επιθεώρησης ή συντήρησης.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε ποτέ βεν-
ζίνη, πετρελαϊκό αιθέρα, διαλυτικό, αλκοόλη ή 
παρόμοιες ουσίες. Μπορεί να προκληθεί απο-
χρωματισμός, παραμόρφωση ή ρωγμές.

Για τη διατήρηση της ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ και ΑΞΙΟΠΙΣΤΙΑΣ του 
προϊόντος, οι επισκευές και οποιαδήποτε άλλη εργασία 
συντήρησης ή ρύθμισης πρέπει να εκτελούνται από εξου-
σιοδοτημένα ή εργοστασιακά κέντρα εξυπηρέτησης της 
Makita, χρησιμοποιώντας πάντοτε ανταλλακτικά της Makita.

Αποθήκευση
Κατά την αποθήκευση, αφαιρέστε την κασέτα μπατα-
ριών και αποθηκεύστε τη συσκευή σε επίπεδο μέρος, 
σε όρθια θέση.
► Εικ.33

Καθαρισμός του σώματος της 
συσκευής

Καθαρίζετε ενίοτε το εξωτερικό της σκούπας (σώμα σκούπας) 
χρησιμοποιώντας ένα πανί εμποτισμένο με σαπουνόνερο.
► Εικ.34

Καθαρισμός του φίλτρου HEPA

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην χρησιμοποιείτε τη σκούπα 
χωρίς φίλτρο και μην συνεχίζετε να χρησιμοποι-
είτε βρόμικο ή κατεστραμμένο φίλτρο. Η σκόνη ή 
τα σωματίδια που αναρροφήθηκαν μπορούν να 
εξέλθουν από τη σκούπα και μπορεί να προκαλέ-
σουν αναπνευστική ασθένεια στον χειριστή.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να διατηρήσετε βέλτιστη ισχύ 
αναρρόφησης και καθαρή εξάτμιση, να καθαρί-
ζετε περιοδικά το φίλτρο. Αν δεν υπάρχει αρκετή 
ισχύς αναρρόφησης ακόμη και μετά τον καθαρι-
σμό, αντικαταστήστε το φίλτρο με ένα καινούριο.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να αποφευχθεί η πρόκληση 
ζημιάς στο φίλτρο, μη χρησιμοποιείτε τα ακό-
λουθα εργαλεία και παρόμοια αντικείμενα για τον 
καθαρισμό:
—	 Φυσητήρας σκόνης
—	 Πλυστικό μηχάνημα υψηλής πίεσης
—	 Εργαλεία από σκληρά υλικά, όπως 

συρματόβουτσα
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1.	 Ανοίξτε το κάλυμμα κουτιού σκόνης και βγάλτε τη 
σακούλα φίλτρου.
Απασφαλίστε τους γάντζους στο φίλτρο και αφαιρέστε 
το φίλτρο από το σώμα της συσκευής.
► Εικ.35:   �1. Γάντζος

2.	 Χτυπήστε τη σκόνη για να απομακρυνθεί από το 
φίλτρο. Το φίλτρο μπορεί να πλυθεί με νερό. Ξεπλένετε 
τη σκόνη και τα σωματίδια στο φίλτρο κάθε 1 έως 2 
μήνες. Μετά από αυτό, στεγνώστε το φίλτρο εντελώς σε 
σκιερό και καλά αεριζόμενο χώρο για να αποφευχθούν 
οι δυσάρεστες οσμές ή δυσλειτουργίες.
3.	 Για να τοποθετήσετε το φίλτρο, βάλτε την πλευρά 
χωρίς τους γάντζους μέσα στην εγκοπή και μετά 
σπρώξτε μέσα το φίλτρο μέχρι οι γάντζοι να ασφαλί-
σουν με έναν χαρακτηριστικό ήχο.
► Εικ.36:   �1. Εγκοπή 2. Φίλτρο HEPA 3. Γάντζος

Καθαρισμός της κυλινδρικής 
βούρτσας

1.	 Αφαιρέστε την κάτω πλάκα και μετά αφαιρέστε την 
κυλινδρική βούρτσα.
Αν οι τρίχες στην κυλινδρική βούρτσα κοντύνουν, ζητή-
στε από το κέντρο εξυπηρέτησης Makita μια καινούρια.
Η λειτουργία της συσκευής με κυλινδρική βούρτσα με 
κοντές τρίχες έχει ως αποτέλεσμα την ανεπαρκή συλ-
λογή της σκόνης.
► Εικ.37:   �1. Κάτω πλάκα 2. Κυλινδρική βούρτσα

2.	 Αφαιρέστε τα νήματα και τις τρίχες από την κυλιν-
δρική βούρτσα χρησιμοποιώντας ένα ψαλίδι.
Αφαιρέστε το καπάκι και καθαρίστε τα σκουπίδια.
► Εικ.38:   �1. Καπάκι

3.	 Τοποθετήστε το καπάκι, την κυλινδρική βούρτσα 
και την κάτω πλάκα με αντίστροφη σειρά.
► Εικ.39

ΠΡΟΣΟΧΗ: Επανατοποθετήστε σταθερά την 
κάτω πλάκα μέχρι οι δύο μοχλοί ασφάλισης να 
ασφαλίσουν στη σωστή θέση. Αν η συσκευή λει-
τουργήσει χωρίς την κάτω πλάκα, η κυλινδρική βούρ-
τσα μπορεί να βγει, προκαλώντας τραυματισμό. 

► Εικ.40:   �1. Κάτω πλάκα 2. Μοχλός ασφάλισης

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να προσαρτάτε πάντα την κυλιν-
δρική βούρτσα. Η λειτουργία της συσκευής χωρίς 
κυλινδρική βούρτσα έχει ως αποτέλεσμα την ανε-
παρκή συλλογή της σκόνης.

Τρόπος εκκαθάρισης του 
φραξίματος

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη θέσετε τη συσκευή σε λει-
τουργία με τη διαδρομή ροής εισόδου φραγ-
μένη. Η συνεχόμενη χρήση με φραγμένη διαδρομή 
ροής εισόδου έχει ως αποτέλεσμα μειωμένη ισχύ 
αναρρόφησης.

1.	 Αφαιρέστε την κάτω πλάκα και μετά αφαιρέστε την 
κυλινδρική βούρτσα.
2.	 Αφαιρέστε τον αλουμινένιο σωλήνα από τη 
συσκευή και από τον εύκαμπτο σωλήνα.
3.	 Γυρίστε τον εύκαμπτο σωλήνα αριστερόστροφα 
και μετά αφαιρέστε τον εύκαμπτο σωλήνα από τη 
συσκευή.
4.	 Αφαιρέστε τον εύκαμπτο σωλήνα τραβώντας τη 
γλωττίδα.
► Εικ.41:   �1. Κάτω πλάκα 2. Κυλινδρική βούρτσα 

3. Αλουμινένιος σωλήνας 4. Εύκαμπτος 
σωλήνας 5. Εύκαμπτος σωλήνας αναρρό-
φησης 6. Γλωττίδα

5.	 Ελέγξτε τη διαδρομή ροής εισόδου του αέρα 
από το εσωτερικό του αλουμινένιου σωλήνα και του 
εύκαμπτου σωλήνα, καθώς και του εύκαμπτου σωλήνα 
αναρρόφησης.
Αφαιρέστε τα σκουπιδάκια από το εσωτερικό τους.
6.	 Ευθυγραμμίστε την προεξοχή του εύκαμπτου 
σωλήνα αναρρόφησης με την εγκοπή στο περίβλημα 
και σύρετέ τη στη θέση της.
► Εικ.42:   �1. Προεξοχή 2. Εγκοπή

7.	 Τοποθετήστε τον εύκαμπτο σωλήνα, τον αλου-
μινένιο σωλήνα, την κυλινδρική βούρτσα και την κάτω 
πλάκα.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Τοποθετήστε σταθερά τον εύκα-
μπτο σωλήνα και τον σωλήνα. Διαφορετικά, 
μπορεί να συμβεί διαρροή σκόνης και να προκληθεί 
τραυματισμός.

Σακούλα σκόνης
Προαιρετικό εξάρτημα
Μπορείτε να χρησιμοποιείτε τη σακούλα σκόνης επανει-
λημμένα αν τον καθαρίζετε.

Τοποθέτηση και αφαίρεση της 
σακούλας σκόνης
Η διαδικασία τοποθέτησης και αφαίρεσης της σακού-
λας σκόνης είναι ίδια με αυτή της σακούλας φίλτρου. 
Ανατρέξτε στην παράγραφο για την τοποθέτηση της 
σακούλας φίλτρου και την αφαίρεση της σακούλας 
φίλτρου.
► Εικ.43:   �1. Σάκος σκόνης 2. Λαστιχένιο καπάκι

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν τοποθετείτε τη σακούλα 
σκόνης, ανοίξτε πρώτα το λαστιχένιο καπάκι. 
Εισαγάγετε τη σακούλα σκόνης με το λαστιχένιο 
καπάκι από πίσω.
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Άδειασμα της σακούλας σκόνης
1.	 Κλείστε το λαστιχένιο καπάκι για να εμποδίσετε 
την έξοδο σκόνης.
2.	 Ανοίξτε το στόμιο σάκου τραβώντας τον συνδε-
τήρα προς τα έξω.
3.	 Αδειάστε τα περιεχόμενα της σακούλας σκόνης, 
χτυπώντας τον ελαφριά για να αφαιρέσετε τα σωματίδια 
που υπάρχουν προσκολλημένα στο εσωτερικό.
► Εικ.44:   �1. Σάκος σκόνης 2. Λαστιχένιο καπάκι 

3. Προσδετήρας

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να αδειάζετε τη σακούλα σκόνης 
συχνά. Η υπερβολική σκόνη μπορεί να σκίσει εύκολα 
τον σάκο.

Καθαρισμός της σακούλας σκόνης
Να καθαρίζετε τακτικά τη σακούλα σκόνης με σαπούνι 
και νερό. Γυρίστε το μέσα-έξω της σακούλας σκόνης 
και απομακρύνετε τη σκόνη που έχει κολλήσει σε αυτή. 
Πλύντε ελαφρά με το χέρι και ξεβγάλτε καλά με νερό. 
Στεγνώστε εντελώς πριν την τοποθετήσετε στη μηχανή 
αναρρόφησης.
► Εικ.45

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μια βρεγμένη σακούλα σκόνης 
μειώνει την απόδοση αναρρόφησης καθώς και τη 
διάρκεια ζωής του μοτέρ.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν προσαρτάτε τον συνδετήρα 
στη σακούλα σκόνης, να βεβαιώνεστε ότι το στό-
μιο σακούλας είναι καλά κλεισμένο.

ΠΡΟΣΑΡΤΗΜΑ ΚΥΚΛΩΝΑ
Προαιρετικό εξάρτημα
► Εικ.46:   �1. Προσάρτημα κυκλώνα

Πληροφορίες για το προσάρτημα 
κυκλώνα

Αν χρησιμοποιείτε τη σκούπα με τοποθετημένο το προ-
σάρτημα κυκλώνα, μειώνεται η ποσότητα της σκόνης 
που εισέρχεται στη σακούλα φίλτρου, γεγονός που 
βοηθάει ώστε να μην εξασθενεί η αναρροφητική ισχύς. 
Επιπλέον, ο καθαρισμός μετά τη χρήση είναι επίσης 
απλός.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να βεβαιώνεστε πάντα ότι το εργα-
λείο είναι απενεργοποιημένο και η κασέτα μπατα-
ριών έχει αφαιρεθεί πριν εκτελέσετε οποιαδήποτε 
εργασία στο εργαλείο. Αν η κασέτα μπαταριών 
παραμένει τοποθετημένη, η σκούπα μπορεί να εκκι-
νηθεί απρόσμενα και να προκληθεί τραυματισμός.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Καθαρίστε το κυψελωτό φίλτρο 
του προσαρτήματος κυκλώνα και τη σακούλα 
φίλτρου της μονάδας σκούπας όταν φράξουν. Η 
συνεχιζόμενη χρήση σε φραγμένη κατάσταση μπορεί 
να έχει ως αποτέλεσμα τη θέρμανση ή τη δημιουργία 
καπνού.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν είναι τοποθετημένο το προ-
σάρτημα κυκλώνα, μη χρησιμοποιείτε το προσάρ-
τημα κυκλώνα σε οριζόντια ή ανοδικά στραμμένη 
κατάσταση. Αν το κάνετε αυτό, το κυψελωτό φίλτρο 
μπορεί να φράξει.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να χρησιμοποιείτε πάντα τη 
σκούπα με τη σακούλα φίλτρου τοποθετημένη, 
ακόμη και όταν χρησιμοποιείτε το προσάρτημα 
κυκλώνα. Αν χρησιμοποιήσετε τη σκούπα χωρίς τη 
σακούλα φίλτρου τοποθετημένη, μπορεί να έχει ως 
αποτέλεσμα δυσλειτουργία του μοτέρ.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Να ελέγχετε ότι το προσάρτημα 
κυκλώνα, η σκούπα και ο ίσιος σωλήνας είναι σωστά 
ασφαλισμένα πριν από τη χρήση.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Αδειάστε τη θήκη σκόνης του προ-
σαρτήματος κυκλώνα και τη σακούλα φίλτρου της 
σκούπας όταν συσσωρευτεί σκόνη. Η συνεχιζόμενη 
χρήση θα έχει ως αποτέλεσμα εξασθενημένη αναρρο-
φητική ισχύ.

Τοποθέτηση του προσαρτήματος 
κυκλώνα

1.	 Περιστρέψτε το περιαυχένιο στον εύκαμπτο 
σωλήνα αριστερόστροφα και αφαιρέστε τον εύκαμπτο 
σωλήνα, τη λαβή σωλήνα και τον αλουμινένιο σωλήνα 
από τη συσκευή.
► Εικ.47:   �1. Περιαυχένιο 2. Εύκαμπτος σωλήνας 

3. Λαβή σωλήνα 4. Αλουμινένιος σωλήνας

2.	 Γυρίστε το πλαϊνό τμήμα του αναστολέα στο προ-
σάρτημα κυκλώνα προς τα πάνω, ευθυγραμμίζοντας 
τον αναστολέα με την εγκοπή της εισόδου αναρρόφη-
σης. Ασφαλίστε τον αναστολέα εισάγοντας το προσάρ-
τημα κυκλώνα μέχρι να ασφαλίσει. Τραβήξτε ελαφρώς 
το προσάρτημα κυκλώνα για να βεβαιωθείτε ότι δεν θα 
αφαιρεθεί. Τοποθετήστε τον ευθύ σωλήνα με την ίδια 
διαδικασία με αυτή του προσαρτήματος κυκλώνα.
► Εικ.48:   �1. Λαβή για προσάρτημα κυκλώνα 

2. Είσοδος αναρρόφησης 3. Προσάρτημα 
κυκλώνα 4. Ευθύς σωλήνας για προσάρ-
τημα κυκλώνα 5. Αναστολέας 6. Κουμπί 
ασφάλισης

3.	 Τοποθετήστε το προσάρτημα κυκλώνα στη 
συσκευή και, στη συνέχεια, περιστρέψτε το περιαυ-
χένιο στον εύκαμπτο σωλήνα δεξιόστροφα για να το 
στερεώσετε.
► Εικ.49
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Απόρριψη σκόνης
Όταν έχει συσσωρευτεί σκόνη μέχρι τη γραμμή πληρό-
τητας της θήκης σκόνης, ακολουθήστε την παρακάτω 
διαδικασία και απορρίψτε τη σκόνη.
1.	 Κρατήστε τη θήκη σκόνης καλά, πατήστε παρατε-
ταμένα τα δύο κουμπιά και αφαιρέστε τη θήκη σκόνης.
► Εικ.50:   �1. Γραμμή πληρότητας 2. Θήκη σκόνης 

3. Κουμπί (δύο τοποθεσίες) 4. Κυψελωτό 
φίλτρο

2.	 Απορρίψτε τη σκόνη στο εσωτερικό της θήκης 
σκόνης και αφαιρέστε τυχόν σκόνη και πούδρα που έχει 
προσκολληθεί στην επιφάνεια του κυψελωτού φίλτρου.
3.	 Εισαγάγετε τη θήκη σκόνης μέχρι τέρμα μέχρι τα 
δύο κουμπιά να ασφαλίσουν με έναν χαρακτηριστικό 
ήχο «κλικ».
► Εικ.51:   �1. Θήκη σκόνης 2. Κουμπί (δύο τοποθεσίες)

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Κρατήστε σταθερά το προσάρτημα 
κυκλώνα όταν τοποθετείτε τη θήκη σκόνης.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Ελέγξτε ότι το προσάρτημα κυκλώνα, 
η σκούπα και ο ίσιος σωλήνας είναι σωστά ασφαλι-
σμένα πριν ξεκινήσετε ξανά τη λειτουργία.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η ένδειξη υπερβολικής στάθμης σκό-
νης της σκούπας δεν θα ανάψει εάν γεμίσει η θήκη 
σκόνης του προσαρτήματος κυκλώνα.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Στις περιπτώσεις που ακολουθούν, 
ελέγξτε αν έχει συσσωρευτεί σκόνη στο εσωτερικό 
της σακούλας φίλτρου της σκούπας ή αν έχει φράξει η 
δίοδος του αέρα. Εξαλείψτε τις αιτίες όποτε χρειαστεί.
—	 Αν η απόδοση αναρρόφησης δεν βελτιωθεί μετά 

την αφαίρεση της σκόνης από τη θήκη σκόνης 
και τον καθαρισμό του κυψελωτού φίλτρου.

—	 Αν η ένδειξη υπερβολικής στάθμης σκόνης της 
σκούπας συνεχίσει να είναι αναμμένη.

Καθαρισμός
Όταν η θήκη σκόνης βρομίσει ή το κυψελωτό φίλτρο 
φράξει, αφαιρέστε και πλύντε τα με νερό. (Ανατρέξτε 
στην παράγραφο «Απόρριψη σκόνης» για τη διαδικασία 
αφαίρεσης.)
Στεγνώστε πολύ καλά τα εξαρτήματα πριν τα τοποθετή-
σετε ξανά και τα χρησιμοποιήσετε.
► Εικ.52:   �1. Θήκη σκόνης 2. Κυψελωτό φίλτρο

Όταν το κυψελωτό φίλτρο βρομίσει πάρα πολύ, καθαρί-
στε το σύμφωνα με τις ακόλουθες διαδικασίες.
1.	 Περιστρέψτε το κυψελωτό φίλτρο αριστερόστροφα 
και αφαιρέστε το ενώ οι γάντζοι είναι απασφαλισμένοι.
► Εικ.53:   �1. Κυψελωτό φίλτρο 2. Γάντζος

2.	 Αφαιρέστε τη σκόνη από το κυψελωτό φίλτρο και, 
στη συνέχεια, πλύντε το με νερό. Μετά, στεγνώστε το 
πολύ καλά.
3.	 Εισαγάγετε το κυψελωτό φίλτρο μέσα στη βάση 
ενώ οι γάντζοι είναι ευθυγραμμισμένοι με τη θύρα. 
Περιστρέψτε το κυψελωτό φίλτρο δεξιόστροφα μέχρι 
οι γάντζοι να ασφαλίσουν με έναν χαρακτηριστικό ήχο 
«κλικ». Βεβαιωθείτε ότι το κυψελωτό φίλτρο είναι τοπο-
θετημένο με ασφάλεια.
► Εικ.54:   �1. Κυψελωτό φίλτρο 2. Γάντζος 3. Θύρα
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ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ
Πριν ζητήσετε επισκευές, εκτελέστε αρχικά τη δική σας επιθεώρηση. Αν εντοπίσετε πρόβλημα που δεν επεξηγείται 
στο εγχειρίδιο, μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε το μηχάνημα. Αντ’ αυτού, ζητήστε βοήθεια από εξουσιοδο-
τημένα κέντρα εξυπηρέτησης της Makita και πάντοτε να χρησιμοποιείτε γνήσια ανταλλακτικά της Makita.

Σύμπτωμα Πιθανή αιτία Αποκατάσταση

Δεν λειτουργεί Η κασέτα μπαταριών δεν είναι τοποθετη-
μένη σωστά.

Τοποθετήστε την κασέτα μπαταριών όπως 
περιγράφεται σε αυτό το εγχειρίδιο.

Η κασέτα μπαταριών είναι εξαντλημένη. Φορτίστε την κασέτα μπαταριών.

Η λαβή δεν είναι σωστά τοποθετημένη. Τοποθετήστε τη λαβή σταθερά όπως 
περιγράφεται στο παρόν εγχειρίδιο.

Η κυλινδρική βούρτσα δεν περιστρέφεται Η συσκευή είναι ασφαλισμένη στην όρθια 
θέση.

Απασφαλίστε την όρθια θέση της 
συσκευής.

Ανάβει η ένδειξη σφάλματος κυλινδρικής 
βούρτσας.

Ελέγξτε ότι δεν έχει μπλεχτεί κάτι γύρω 
από την κυλινδρική βούρτσα (σώμα, 
καπάκι και σύνδεσμος).

Ασθενής ισχύς αναρρόφησης Ανάβει η ένδειξη της υπερβολικής στάθμης 
σκόνης.

Αντικαταστήστε τη σακούλα φίλτρου.
Αν η σακούλα φίλτρου δεν είναι γεμάτη, 
ξεδιπλώστε τη σακούλα φίλτρου και ανακι-
νήστε την για να καθαρίσετε το φράξιμο.

Αν η αντικατάσταση της σακούλας 
φίλτρου δεν επιλύσει το πρόβλημα...

Καθαρίστε ή αντικαταστήστε το φίλτρο 
HEPA.

Ελέγξτε ότι δεν υπάρχουν σκουπίδια 
φραγμένα στον εύκαμπτο σωλήνα και τον 
σωλήνα.

Μπλεχτούν σκουπίδια στην κυλινδρική 
βούρτσα, και η ταχύτητα περιστροφής 
μειώνεται.

Ελέγξτε ότι δεν έχει μπλεχτεί κάτι γύρω 
από την κυλινδρική βούρτσα (σώμα, 
καπάκι, σύνδεσμος).

Το ύψος της κυλινδρικής βούρτσας από το 
δάπεδο είναι πολύ μεγάλο.

Χαμηλώστε το ύψος της κυλινδρικής 
βούρτσας.

Οι τρίχες της κυλινδρικής βούρτσας είναι 
πολύ κοντές.

Αντικαταστήστε την κυλινδρική βούρτσα.
Χαμηλώστε το ύψος της κυλινδρικής 
βούρτσας.

Η συσκευή λειτουργεί στον χαμηλό τρόπο 
λειτουργίας.

Αλλάξτε στον υψηλότερο τρόπο 
λειτουργίας.

Η κυλινδρική βούρτσα δεν είναι 
τοποθετημένη.

Τοποθετήστε την κυλινδρική βούρτσα.

Ο σωλήνας ή ο εύκαμπτος σωλήνας δεν 
είναι σωστά τοποθετημένος.

Τοποθετήστε σταθερά τον σωλήνα ή τον 
εύκαμπτο σωλήνα.

Δυνατός θόρυβος κίνησης Η συσκευή λειτουργεί στον υψηλό τρόπο 
λειτουργίας.

Αλλάξτε στον χαμηλότερο τρόπο 
λειτουργίας.

Έχουν μπλεχτεί σκουπίδια στην κυλινδρική 
βούρτσα.

Ελέγξτε ότι δεν έχει μπλεχτεί κάτι γύρω 
από την κυλινδρική βούρτσα (σώμα, 
καπάκι και σύνδεσμος).

Η σακούλα φίλτρου έχει γεμίσει με σκόνη. Αντικαταστήστε τη σακούλα φίλτρου.

Αν η αντικατάσταση της σακούλας 
φίλτρου δεν επιλύσει το πρόβλημα...

Καθαρίστε ή αντικαταστήστε το φίλτρο 
HEPA.

Ελέγξτε ότι δεν υπάρχουν σκουπίδια 
φραγμένα στον εύκαμπτο σωλήνα και τον 
σωλήνα.

Αναβοσβήνει η ένδειξη της υπερβολικής 
στάθμης σκόνης μετά από ελάχιστη χρήση

Η σακούλα φίλτρου είναι διπλωμένη. Ξεδιπλώστε την είσοδο της σακούλας 
φίλτρου πριν την τοποθετήσετε.

Η λυχνία δεν ανάβει Η ρύθμιση λυχνίας είναι 
απενεργοποιημένη.

Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, πατήστε 
παρατεταμένα το κουμπί ελέγχου μπα-
ταρίας/λυχνίας για να ενεργοποιήσετε τη 
λυχνία.

Ο κατευθυντήριος τροχός κινείται δύσκολα Έχουν μπλεχτεί σκουπίδια στον κατευθυ-
ντήριο τροχό.

Καθαρίστε τα σκουπίδια στον κατευθυντή-
ριο τροχό.



119 ΕΛΛΗΝΙΚΑ

ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΑ 
ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ

ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτά τα εξαρτήματα ή προσαρ-
τήματα συνιστώνται για χρήση με το εργαλείο 
Makita που περιγράφτηκε στις οδηγίες αυτές. Η 
χρήση οποιωνδήποτε άλλων εξαρτημάτων ή προ-
σαρτημάτων μπορεί να προκαλέσει κίνδυνο τραυμα-
τισμού σε άτομα. Να χρησιμοποιείτε τα εξαρτήματα ή 
προσαρτήματα μόνο για την χρήση που προορίζονται.

Εάν χρειάζεστε οποιαδήποτε βοήθεια για περισσότερες 
πληροφορίες σε σχέση με αυτά τα εξαρτήματα, αποταν-
θείτε στο τοπικό σας κέντρο εξυπηρέτησης Makita.
•	 Ακροφύσιο γωνιών
•	 Στρογγυλή βούρτσα
•	 Προσάρτημα κυκλώνα
•	 Φίλτρο HEPA
•	 Σακούλα φίλτρου
•	 Σακούλα σκόνης
•	 Γνήσια μπαταρία και φορτιστής της Makita

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Μερικά στοιχεία στη λίστα μπορεί να 
συμπεριλαμβάνονται στη συσκευασία εργαλείου ως 
στάνταρ εξαρτήματα. Μπορεί να διαφέρουν ανάλογα 
με τη χώρα.
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TÜRKÇE (Orijinal talimatlar)

UYARI
•	 Avrupa’daki kullanıcılar için: Bu cihaz, gözetim altında bulundurulmaları veya aracın güvenli bir şekilde kulla-

nımına ilişkin eğitim almaları ve aracın kullanımı ile ilgili tehlikeleri anlamış olmaları koşuluyla fiziksel, duyusal 
veya zihinsel engelli ya da tecrübe ve bilgisi olmayan kişiler ve 8 yaş ve üzeri çocuklar tarafından kullanılabilir. 
Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakım işlemleri, gözetim altında olmadan çocuklar tara-
fından yapılmamalıdır.

•	 Avrupa dışındaki bölgelerdeki kullanıcılar için: Bu cihazın, güvenliklerinden sorumlu kişi tarafından nezaret 
edilmediği veya cihazın kullanımına ilişkin eğitim verilmediği takdirde çocuklar da dahil olmak üzere fiziksel, 
duyusal veya zihinsel engelli ya da tecrübe ve bilgisi olmayan kişiler tarafından kullanılmaması gerekmektedir.

•	 Cihazla oynamadıklarından emin olmak için çocuklar kontrol altında bulundurulmalıdır.
•	 DİKKAT: Herhangi bir bakım çalışması yapmadan önce cihazı güç kaynağından ayırın. Cihaz üzerinde düzenli 

olarak bakım yapın.
•	 Şarj etmeden önce şarj edilebilir bataryalar cihazdan çıkarılmalıdır.
•	 Bataryayı çıkarmak veya takmak için kartuşun ön kısmındaki düğmeye bastırarak kartuşu kaydırarak aletten 

çıkarın.
•	 Bitik bataryalar cihazdan çıkarılmalı ve güvenli bir şekilde bertaraf edilmelidir. Batarya bertarafı ile ilgili yerel 

düzenlemelere uyun.
•	 Cihaz kullanılmadan uzun süre saklanacaksa bataryalar çıkarılmalıdır.
•	 Güç terminalleri kısa devre yaptırılmamalıdır.

Geçerli batarya kartuşu ve şarj aleti
Batarya kartuşu BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4040F / BL4050F / BL4080F

Şarj aleti DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	 Yukarıda listelenen batarya kartuşlarının ve şarj aletlerinin bazıları yaşadığınız bölgeye bağlı olarak mevcut 
olmayabilir.

UYARI: Sadece yukarıda listelenen batarya kartuşlarını ve şarj aletlerini kullanın. Başka batarya kartuş-
larının ve şarj aletlerinin kullanılması yaralanma ve/veya yangına neden olabilir.

TEKNİK ÖZELLİKLER
Model: VC010G

Maksimum hava hacmi *1 1,8 m3/min

Vakum *1 15 kPa

Kapasite 5 L

Ebat (U x G x Y) 326 mm x 381 mm x 1.146 mm

Nominal voltaj D.C. 36 V - 40 V maks.

Net ağırlık 8,0 - 9,2 kg

*1 Değer kendi orijinal yöntemimizle ölçülmüştür.
•	 Sürekli yapılan araştırma ve geliştirmelerden dolayı, burada belirtilen özellikler önceden bildirilmeksizin 

değiştirilebilir.
•	 Teknik özellikler ülkeden ülkeye farklılık gösterebilir.
•	 Ağırlık, aksesuarları (yuvarlak fırça, köşe emme başlığı) ve batarya kartuşu/kartuşlarını içerir. Cihazın ve 

batarya kartuşunun/kartuşlarının en hafif ve en ağır birleşik ağırlığı tabloda gösterilmiştir.
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Semboller
Ekipmanı için kullanılabilecek semboller aşağıda göste-
rilmiştir. Kullanmadan önce anlamlarını anladığınızdan 
emin olun.

 
El kitabını okuyun.

Çok özenli ve dikkatli kullanın.

Bu ürün için geçerli temsili bir batarya.

 
Ni-MH
Li-ion

Sadece AB ülkeleri için
Ekipmanda tehlikeli bileşenler bulunduğun-
dan dolayı atık elektrikli ve elektronik ekip-
manlar, aküler ve bataryalar çevre ve insan 
sağlığı üzerinde olumsuz etkiye yol açabilir.
Elektrikli ve elektronik cihazları veya batar-
yaları evsel atıklarla birlikte atmayın!
Atık elektrikli ve elektronik ekipmanlar ile 
akümülatörler ve bataryalar hakkındaki 
Avrupa Direktifi ve söz konusu direktifin 
ulusal yasalara uyarlanması gereğince 
atık elektrikli ekipmanlar, bataryalar ve 
akümülatörler ayrı olarak depolanmalı ve 
çevre koruma hakkındaki mevzuata uygun 
olarak faaliyet gösteren ayrı bir kentsel atık 
toplama noktasına teslim edilmelidir.
Bu husus, ekipmanın üzerine yerleştirilmiş 
üzerinde çarpı işareti bulunan tekerlekli 
çöp kovası simgesi ile belirtilmiştir.

Kullanım amacı
Bu cihaz kuru tozları toplamak amacıyla kullanılır. 
Cihaz; oteller, okullar, hastaneler, fabrikalar, dükkanlar, 
ofisler ve kiralama hizmetleri gibi ticari kullanımlar için 
uygundur.

Gürültü
Tipik A-ağırlıklı gürültü düzeyi (IEC60335-2-69 standar-
dına göre belirlenen):
Ses basınç seviyesi (LpA): 70 dB (A) veya daha az
Belirsizlik (K): 2,5 dB (A)
İşlem sırasında gürültü seviyesi 80 dB (A)’yi geçebilir.

NOT: Beyan edilen gürültü emisyonu değer(ler)i bir 
standart test yöntemine uygun şekilde ölçülmüştür ve 
bir aleti bir başkasıyla karşılaştırmak için kullanılabilir.
NOT: Beyan edilen gürültü emisyonu değer(ler)
i bir ön maruz kalma değerlendirmesi olarak da 
kullanılabilir.

UYARI: Kulak koruyucuları takın.
UYARI: Elektrikli aletin gerçek kullanımı sıra-

sındaki gürültü emisyonu, aletin kullanım biçim-
lerine, özellikle işlenen iş parçasının türüne bağlı 
olarak beyan edilen değer(ler)den farklı olabilir.

UYARI: Gerçek kullanım koşullarındaki tah-
mini maruziyeti baz alan, operatörü koruyacak 
güvenlik önlemlerini mutlaka belirleyin (çalışma 
döngüsü içerisinde aletin kapalı olduğu ve aktif 
durumda olmasının yanı sıra boşta çalıştığı 
zamanlar gibi, bütün zaman dilimleri göz önünde 
bulundurarak).

Titreşim
Titreşim toplam değeri (üç eksenli vektör toplamı) 
(IEC60335-2-69 standardına göre hesaplanan):
Titreşim emisyonu (ah,M): 2,5 m/s2’den az
Belirsizlik (K) : 1,5 m/s2

NOT: Beyan edilen titreşim toplam değer(ler)i bir 
standart test yöntemine uygun şekilde ölçülmüştür ve 
bir aleti bir başkasıyla karşılaştırmak için kullanılabilir.
NOT: Beyan edilen titreşim toplam değer(ler)i bir ön 
maruz kalma değerlendirmesi olarak da kullanılabilir.

UYARI: Elektrikli aletin gerçek kullanımı sıra-
sındaki titreşim emisyonu, aletin kullanım biçim-
lerine, özellikle işlenen iş parçasının türüne bağlı 
olarak beyan edilen değer(ler)den farklı olabilir.

UYARI: Gerçek kullanım koşullarındaki tah-
mini maruziyeti baz alan, operatörü koruyacak 
güvenlik önlemlerini mutlaka belirleyin (çalışma 
döngüsü içerisinde aletin kapalı olduğu ve aktif 
durumda olmasının yanı sıra boşta çalıştığı 
zamanlar gibi, bütün zaman dilimleri göz önünde 
bulundurarak).

Uygunluk Beyanları
Sadece Avrupa ülkeleri için
Uygunluk beyanları bu kullanma kılavuzuna Ek A olarak 
eklenmiştir.

GÜVENLİK UYARILARI
Akülü süpürgesi güvenlik uyarıları

UYARI: ÖNEMLİ! KULLANMADAN ÖNCE tüm 
güvenlik uyarılarını ve tüm talimatları DİKKATLE 
OKUYUN. Uyarılara ve talimatlara uyulmaması 
elektrik şoku, yangın ve/veya ciddi yaralanmalar ile 
sonuçlanabilir.

1.	 Kullanmadan önce, bu süpürgeyi kullanacak 
kişilerin bu süpürgenin kullanımı konusunda 
yeterince bilgilendirildiğinden emin olun.

2.	 Filtre torbası ve/veya filtreler takılı olmadan 
kullanmayın. Hasarlı filtreyi hemen değiştirin.

3.	 İSTEM DIŞI BAŞLATMAYI ÖNLEYİN. Bataryayı/
bataryaları takarken anahtarın KAPALI 
konumda olduğundan emin olun.

4.	 Yanıcı malzemeleri, havai fişekleri, yanan siga-
raları, sıcak külleri, sıcak metal parçaları; jilet, 
iğne, kırık cam vb. keskin malzemeleri süpür-
geyle çekmeye çalışmayın.

5.	 SÜPÜRGEYİ ASLA BENZİN, GAZ, BOYA, 
YAPIŞTIRICILAR YA DA DİĞER YÜKSEK ORANDA 
PATLAYICI ÖZELLİĞİ OLAN MADDELERİN 
YAKININDA KULLANMAYIN. AÇMA ve KAPAMA 
sırasında anahtardan kıvılcım çıkar. Kullanım 
sırasında motor kolektöründen de kıvılcım çıkar. 
Ciddi bir patlama meydana gelebilir.

6.	 Bu süpürge tehlikeli tozları toplamak için 
uygun değildir.
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7.	 Asbest, arsenik, baryum, berilyum, kurşun, 
pestisitler gibi zehirli, kanserojen, yanıcı veya 
diğer tehlikeli maddeleri veya sağlığa zararlı 
maddeleri süpürgeyle çekmeyin.

8.	 Köpük benzeri halı temizleme maddelerini vb. 
süpürmeyin. Patlama veya yangına neden olabilir.

9.	 Dış mekanlarda veya ıslak yüzeylerde kullanmayın.
10.	 Finlandiya için bu makine düşük sıcaklıkta dış 

mekanlarda kullanılmamalıdır.
11.	 Cihazı ısı kaynaklarının yakınında kullanmayın 

(ocak vb.).
12.	 Emme ağzı/çıkış/soğutma kanallarını kapatma-

yın. Bu kanallar motorun soğumasını sağlar. 
Kanalların kapatılmasından dikkatle kaçınıl-
malıdır, aksi takdirde yetersiz havalandırma 
nedeniyle motor yanar.

13.	 Hortumu katlamayın, çekiştirmeyin veya üze-
rine basmayın.

14.	 Kullanım sırasında performansta zayıflama ya 
da normal olmayan herhangi bir durum tespit 
ettiğinizde süpürgeyi derhal durdurun.

15.	 BATARYAYI/BATARYALARI ÇIKARIN. 
Kullanılmadığında, servis işlemlerinden önce 
ve aksesuarları değiştirirken.

16.	 Süpürgeyi ideal kullanım koşullarında tutmak 
için her kullanımdan sonra süpürgeyi derhal 
temizleyin ve bakımını yapın.

17.	 SÜPÜRGENİN BAKIMINI DİKKATLİ BİR 
ŞEKİLDE YAPIN. Daha iyi ve güvenli 
performans için süpürgeyi temiz tutun. 
Aksesuarların değiştirilmesi için talimatlara 
uyun. Tutamakları kuru, temiz ve yağ ve gres 
bulaşmamış halde bulundurun.

18.	 HASARLI PARÇALARI KONTROL EDİN. 
Süpürgeyi kullanmaya devam etmeden önce, 
hasar görmüş siper ya da başka bir parça, 
uygun şekilde çalışıp çalışmayacağını ve 
amaçlanan işlevi görüp göremeyeceğini belir-
lemek amacıyla, dikkatli bir şekilde kontrol 
edilmelidir. Hareketli parçaların hizalanma-
larını, bağlantılarını, parçalardaki kırıkları, 
montajlarını ve işleyişi etkileyebilecek başka 
durumları kontrol edin. Hasar görmüş siper ya 
da başka bir parça, bu kullanım kılavuzunda 
başka bir yer belirtilmediği sürece yetkili bir 
servis merkezi tarafından onarılmalı ya da 
değiştirilmelidir. Arızalı anahtarları yetkili ser-
vis merkezinde değiştirtin. Anahtar süpürgeyi 
açıp kapatmıyorsa süpürgeyi kullanmayın.

19.	 YEDEK PARÇALAR. Servis için sadece aynı 
yedek parçaları kullanın.

20.	 Kullanılmadığında süpürgeyi her zaman iç 
mekanlarda saklayın.

21.	 Süpürgenizi özenle kullanın. Kaba kullanım 
en sağlam yapılı süpürgenin bile kırılmasına 
neden olabilir.

22.	 İçini ya da dışını benzin, tiner veya temizle-
yici kimyasallarla temizlemeye çalışmayın. 
Çatlaklar ya da renk değişiklikleri oluşabilir.

23.	 Yağ bazlı boya, boya inceltici, benzin, bazı 
güve yemez maddeler vb.den yanıcı, patlayıcı 
veya zehirli buharlar çıkan kapalı ortamlarda 
veya yanıcı tozların mevcut olduğu alanlarda 
süpürgeyi kullanmayın.

24.	 Bu aleti ya da diğer aletleri alkol veya ilaçların 
etkisi altında kullanmayın.

25.	 Kullanım ortamına bağlı olarak maske gibi 
uygun koruyucu ekipman takın. 

26.	 Bu makine fiziksel, duyusal ya da zihinsel 
yetenekleri kısıtlı olan veya deneyim ya da 
bilgileri olmayan kişiler ve çocuklar tarafından 
kullanıma uygun değildir.

27.	 Süpürge ile oynamadıklarından emin olmak 
için çocuklar kontrol altında bulundurulmalıdır.

28.	 Bataryayı/bataryaları ve süpürgeyi asla ıslak 
elle ellemeyin.

29.	 Merdivenlerde temizlik yaparken çok dikkatli olun.
30.	 Süpürgenin düşerek yaralanma veya hasar 

neden olmasını önlemek için süpürgeyi denge-
siz veya eğimli yerlerde kullanmayın.

31.	 Her zaman yere sağlam basın ve dengenizi 
koruyun.

32.	 Süpürgeyi basamak ya da çalışma tezgahı ola-
rak kullanmayın. Makine devrilebilir ve kişisel 
yaralanmaya neden olabilir.

33.	 Vücudunuzun tüm kısımlarını ve giysilerinizi, 
deliklerden ve dönen rulo fırça gibi hareketli 
parçalardan uzak tutun. Aksi takdirde bunlar 
cihaza takılarak yaralanmaya neden olabilir.

Bataryalı aletin kullanımı ve bakımı
1.	 Sadece üretici tarafından belirtilen şarj aleti ile 

şarj edin. Bir batarya kutusu için uygun olan şarj 
cihazı başka bir batarya kutusu ile kullanıldığında 
yangın riski oluşturabilir.

2.	 Elektrikli aletleri sadece özel olarak belirtilen 
batarya kutuları ile kullanın. Başka batarya 
kutularının kullanımı yaralanma ve yangın riski 
oluşturabilir.

3.	 Batarya kutusu kullanılmadığında; iki terminal 
arasında bağlantı kurulmasına sebep olabile-
cek ataç, bozuk para, anahtar, çivi, vida gibi 
metal nesnelerden ya da küçük metal objeler-
den uzak tutun. Batarya terminallerine kısa devre 
yaptırmak yanıklara ya da yangına yol açabilir.

4.	 Kötü koşullarda bataryadan sıvı sızabilir; bu 
sıvıya temas etmeyin. Eğer istemeden bir 
temas oluşursa suyla yıkayın. Sıvı göze temas 
ederse, suyla yıkadıktan sonra tıbbi yardım 
alın. Bataryadan çıkan sıvı tahrişe ya da yanıklara 
neden olabilir.

5.	 Batarya kutusu ya da alet hasar görmüşse 
ya da üzerinde değişiklik yapılmışsa batarya 
kutusunu kullanmayın. Hasar görmüş ya da 
üzerinde değişiklik yapılmış batarya kutuları yan-
gın, patlama ya da yaralanma riski ile sonuçlanan 
beklenmedik davranışlar sergileyebilir.

6.	 Batarya kutusunu veya aleti ateşe ya da aşırı 
sıcaklıklara maruz bırakmayın. Ateşe ya da 130 
°C’nin üzerindeki sıcaklıklara maruz bırakmak 
patlamaya neden olabilir.

7.	 Tüm şarj talimatlarına uyun ve batarya kutu-
sunu ya da aleti yönergelerde belirtilen sıcaklık 
aralığının dışındaki sıcaklıklarda şarj etmeyin. 
Uygun olmayan bir şekilde ya da belirtilen sıcaklık 
aralığının dışında şarj etmek bataryaya zarar 
verebilir ve yangın riskini artırabilir.

BU TALİMATLARI SAKLAYIN.
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UYARI: Ürünü kullanırken (defalarca kulla-
nınca kazanılan) rahatlık ve tanıdıklık duygusu-
nun ilgili ürünün güvenlik kurallarına sıkı sıkıya 
bağlı kalmanın yerine geçmesine İZİN VERMEYİN. 
YANLIŞ KULLANIM veya bu kullanma kılavuzunda 
belirtilen emniyet kurallarına uymama ciddi yara-
lanmaya neden olabilir.

Batarya kartuşu hakkında önemli 
güvenlik talimatları

1.	 Batarya kartuşunu kullanmadan önce, tüm tali-
matları ve (1) batarya kartuşu, (2) batarya ve (3) 
ürün üzerindeki tüm uyarı işaretlerini okuyun.

2.	 Batarya kartuşunu parçalarına ayırmayın veya 
kurcalamayın. Yangın, aşırı ısı veya patlamaya 
neden olabilir.

3.	 Çalışma süresi aşırı derecede kısalmışsa kul-
lanmayı derhal bırakın. Aşırı ısınma, yanma 
riski hatta patlamaya neden olabilir.

4.	 Gözünüze elektrolit kaçarsa, gözlerinizi temiz 
suyla durulayın ve hemen tıbbi yardım alın. 
Görme kaybına yol açabilir.

5.	 Batarya kartuşuna kısa devre yaptırmayın:
(1)	 Terminallere herhangi bir iletken madde 

değdirmeyin.
(2)	 Batarya kartuşunu çiviler, madeni paralar, 

vb. gibi başka metal nesnelerle aynı kaba 
koymaktan kaçının.

(3)	 Batarya kartuşunu yağmura ya da suya 
maruz bırakmayın.

Kısa devre, büyük bir akım akışına, aşırı ısın-
maya, olası yanıklara hatta bataryanın bozul-
masına yol açabilir.

6.	 Aleti ve batarya kartuşunu sıcaklığın 50 °C ya 
da daha yükseğe ulaştığı yerlerde saklamayın 
ve kullanmayın.

7.	 Aşırı derecede hasar görmüş ya da tamamen 
kullanılamaz durumda olsa bile batarya kartu-
şunu yakmayın. Batarya kartuşu ateşe atılırsa 
patlayabilir.

8.	 Batarya kartuşunu çivilemeyin, kesmeyin, 
ezmeyin, fırlatmayın, düşürmeyin ya da 
batarya kartuşuna sert bir nesne ile vurmayın. 
Bu eylemler yangın, aşırı ısı veya patlamaya 
neden olabilir.

9.	 Hasarlı bataryayı kullanmayın.
10.	 Aletin içerdiği lityum-iyon bataryalar Tehlikeli 

Eşyalar Yönetmeliğinin gereksinimlerine tabidir. 
Ticari nakliye işlemleri için, örneğin üçüncü taraf-
lar, nakliye acenteleri tarafından yapılan nakliye-
lerde, paketleme ve etiketleme gereksinimlerine 
uyulmalıdır. 
Nakliyesi yapılacak ürünün hazırlanması için, 
tehlikeli maddeler konusunda uzman bir kişiye 
danışın. Lütfen muhtemelen daha ayrıntılı olan 
ulusal yönetmeliklere de uyun. 
Açık kontakları bantlayın ya da maskeleyin ve 
bataryayı paketin içinde hareket etmeyecek 
şekilde paketleyin.

11.	 Batarya kartuşunu bertaraf ederken aletten 
çıkarın ve güvenli bir yerde bertaraf edin. 
Bataryanın bertaraf edilmesi ile ilgili yerel 
düzenlemelere uyunuz.

12.	 Bataryaları sadece Makita tarafından belirtilen 
ürünlerle kullanın. Bataryaların uyumsuz ürün-
lere takılması; yangın, aşırı ısınma, patlama ya da 
elektrolit sızıntısına neden olabilir.

13.	 Alet uzun süre kullanılmayacaksa batarya 
aletten çıkarılmalıdır.

14.	 Kullanma sırasında ve sonrasında batarya 
kartuşu ısınarak yanıklara veya düşük sıcaklık 
yanıklarına yol açabilir. Sıcak batarya kartuş-
ları ile işlem yaparken dikkat edin.

15.	 Yanıklara neden olabilecek kadar sıcak olabi-
leceğinden kullandıktan hemen sonra aletin 
terminaline dokunmayın.

16.	 Batarya kartuşunun terminallerine, deliklerine 
ve kanallarına mıcır, toz veya toprak girmesine 
izin vermeyin. Aletin veya batarya kartuşunun 
ısınmasına, alev almasına, patlamasına ve arıza-
lanmasına neden olarak yanıklara veya yaralan-
maya yol açabilir.

17.	 Alet yüksek gerilim elektrik güç hatları yakı-
nında kullanımı desteklemediği sürece batarya 
kartuşunu yüksek gerilim elektrik güç hatları-
nın yakınında kullanmayın. Aletin veya batarya 
kartuşunun arızalanmasına veya bozulmasına 
neden olabilir.

18.	 Bataryayı çocuklardan uzak tutun.

BU TALİMATLARI MUHAFAZA 
EDİNİZ.

DİKKAT: Sadece orijinal Makita bataryalarını 
kullanın. Orijinal olmayan Makita bataryaları ya da 
üzerine değişiklik yapılmış bataryaların kullanımı 
bataryanın patlamasına ve sonuç olarak yangın, 
kişisel yaralanma ve hasara neden olabilir. Ayrıca 
Makita aleti ve şarj aletinin Makita tarafından sunulan 
garantisi de geçersiz olur.

Maksimum batarya ömrü için 
ipuçları
1.	 Batarya kartuşunu tamamen boşalmadan önce 

şarj edin. Aletin gücünün zayıflamaya başladı-
ğını fark ettiğinizde aleti durdurun ve batarya 
kartuşunu şarj edin.

2.	 Tam dolu bir batarya kartuşunu asla yeniden 
şarj etmeyin. Aşırı şarj etme bataryanın hizmet 
ömrünü kısaltır.

3.	 Batarya kartuşunu 10 °C - 40 °C oda sıcaklı-
ğında şarj edin. Sıcak bir batarya kartuşunu 
şarj etmeden önce soğumasını bekleyin.

4.	 Batarya kartuşunu kullanmıyorken aletten 
veya şarj aletinden çıkarın.

5.	 Uzun bir süre (altı aydan daha fazla) kullan-
madığınız durumlarda batarya kartuşunu şarj 
edin. 
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PARÇALARIN TANIMI
► Şek.1

1 Sap 2 Anahtar bölmesi 3 Boru tutamağı 4 Hortum

5 Gösterge paneli 6 Kol (toz kutusu kapağı için) 7 Toz kutusu kapağı 8 Taşıma kolu

9 Batarya kartuşu 10 Ayarlama kolu 11 Köşe emme başlığı 12 Yuvarlak fırça

13 Ayak kolu 14 Tekerlek 15 Yan fırça 16 Emme hortumu

17 Rakor 18 Alüminyum boru 19 Boru kelepçesi 20 Lamba

21 Rulo fırça 22 Alt plaka 23 Mod değiştirme düğmesi 24 Açma/Kapatma düğmesi

25 Çalışma modu 
göstergesi

26 Aşırı düzeyde toz 
göstergesi

27 Rulo fırça hatası 
göstergesi

28 Kalan batarya kapasitesi 
göstergesi

29 Batarya kontrolü/lamba 
düğmesi

- - - - - -

MONTAJ
DİKKAT: Cihaz üzerinde herhangi bir iş yap-

madan önce cihazın kapalı ve batarya kartuşunun 
çıkarılmış olduğundan daima emin olun.

DİKKAT: Montaj veya bakım sırasında daima 
toz maskesi takın.

Sapın bağlanması
1.	 Sap dikmesini süpürge gövdesi şekilde gösterildiği 

gibi sonuna kadar sokun.
2.	 Kilitleme mandalını kapatın.
► Şek.2:   �1. Sap dikmesi 2. Kırmızı işaret 3. Kilitleme 

mandalı

ÖNEMLİ NOT: Sapı, kırmızı işaret görülemez 
olana dek sonuna kadar sokun.

Hortumun bağlanması
Hortumu cihazın montaj yerine takın ve kilitlenene dek 
hortumu çevirin.
► Şek.3:   �1. Montaj yeri

Borunun bağlanması
Alüminyum borunun ucunu rakora sokun ve ardından 
alüminyum boruyu boru kelepçesine takın.
► Şek.4:   �1. Rakor 2. Boru kelepçesi

ÖNEMLİ NOT: Alüminyum boruyu şekilde gös-
terildiği gibi doğru yönde takın. Aksi takdirde boru 
kelepçesi kilitlenmez ve alüminyum boru çıkabilir.

► Şek.5

Batarya kartuşunun takılması ve 
çıkarılması

DİKKAT: Batarya kartuşunu takmadan ya da 
çıkarmadan önce cihazı mutlaka kapatın.

DİKKAT: Batarya kartuşunu takarken veya 
çıkarırken süpürgeyi ve batarya kartuşunu sıkıca 
tutun. Süpürgenin ve batarya kartuşunun sıkıca 
tutulmaması bunların düşürülmesine sebep olabilir; 
süpürge ve batarya kartuşunun zarar görmesine ya 
da ciddi yaralanmalara yol açabilir.

DİKKAT: Batarya kartuşunu takarken parmak-
larınızı sıkıştırmamaya dikkat edin. Aksi takdirde 
yaralanmaya sebep olabilir.

DİKKAT: Batarya kartuşunu ıslak ellerle tak-
mayın/çıkarmayın. Elektrik çarpma tehlikesi vardır.

Batarya kartuşunun üstündeki dili yuvadaki olukla hiza-
layın ve yerine kaydırın. Hafif bir tık sesi duyulana kadar 
itip yerine tam oturmasını sağlayın.
► Şek.6:   �1. Batarya kartuşu 2. Düğme

Batarya kartuşunu çıkarmak için, kartuşun ön tarafında bulunan 
düğmeyi yukarı kaydırarak batarya kartuşunu cihazdan çıkarın.

DİKKAT: Batarya kartuşunu her zaman tam 
olarak takın. Aksi takdirde, cihazın üzerinden kazara 
düşerek sizin ya da çevrenizdekilerin yaralanmasına 
neden olabilir.

DİKKAT: Batarya kartuşunu zorlayarak takma-
yın. Kartuş kolay bir şekilde kaymıyorsa doğru yerleş-
tirilmemiş demektir.

Filtre torbasının takılması

DİKKAT: Hasarlı bir filtre torbasını kullanma-
yın. Süpürgeyi daima filtre torbası düzgün bir 
şekilde takılmış halde kullanın. Aksi takdirde, 
vakumlanan toz ve parçacıklar süpürgeden dışarı 
çıkarak operatörde solunum yolu hastalıklarına 
neden olabilir.

Süpürgeyi kullanmadan önce filtre torbası takın.
Filtre torbası tek kullanımlıktır. Dolduğu zaman filtre 
torbasını boşaltmadan olduğu gibi atın.
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ÖNEMLİ NOT: Filtre torbası dolduğunda veya 
tıkandığında yenisiyle değiştirin. Filtre torbası 
sürekli olarak dolu veya tıkalı bir şekilde kullanılırsa 
emiş gücünde azalma meydana gelir.

ÖNEMLİ NOT: Motora toz kaçmasını önlemek için:
—	 Kullanmadan önce filtre torbasının takıldı-

ğından emin olun.
—	 Yırtık veya delinmiş torbaları kullanmayın.
Aksi takdirde motor arızalanabilir.

ÖNEMLİ NOT: Filtre torbasını takarken ağız 
kısmındaki kartonu bükmeyin.
ÖNEMLİ NOT: Süpürgenin filtre torbası, cihaz 
performansını sürdürmek için önemli bir parçadır. 
Orijinal olmayan filtre torbası kullanılması duman 
ya da parlamaya neden olabilir.

NOT: Cihaza filtre torbası takılı değilken toz kutusu 
kapağı tamamen kapanmaz.
NOT: Bazı ülke ve bölgelerde yeniden kullanılabilir bir 
toz torbası önceden takılmış durumdadır. Filtre tor-
bası ile aynı takma/çıkarma adımlarını izleyebilirsiniz.

1.	 Kolu kilitten kurtarın ve toz kutusu kapağını açın.
► Şek.7:   �1. Kol 2. Toz kutusu kapağı

2.	 Filtre torbasını tamamen açın.
► Şek.8

3.	 Mandalı açın ve filtre torbasını,  işaretli taraf 
önce girecek şekilde tutucudaki yuvaya sokun.
► Şek.9:   �1. Mandal 2. Yuva 3. Filtre torbası 4. Tutucu
► Şek.10:   �1. İşaret 2. Yarık

NOT: Tutucunun yarığından sadece kartonun üzerin-
deki işaretin görülebildiğinden emin olun.

4.	 Tutucunun mandalını geçirin.
► Şek.11:   �1. Mandal

5.	 Katlı ise filtre torbasını açın.
► Şek.12

6.	 Toz kutusu kapağını sıkıca kilitleyin.

DİKKAT: Mandalı geçirirken ve toz kutusu kapağını 
kapatırken parmaklarınızı sıkıştırmamaya dikkat edin.

Filtre torbasının çıkarılması

DİKKAT: Filtre torbası ile yavaşça işlem yapın. Aksi tak-
dirde gözlere yabancı maddeler girerek yaralanmaya neden olabilir.

Dolduğu veya tıkandığı zaman filtre torbasını değiştirin.
Toz kutusu kapağını açın, mandalı açın ve ardından 
filtre torbasını çıkarın.
► Şek.13:   �1. Mandal

Filtre torbasını kapatmak için açıklığın olduğu taraftaki 
şeridi çekin ve tüm filtre torbasını atın.
► Şek.14:   �1. Şerit

ÖNEMLİ NOT: Filtre torbasını yeniden kullanmayın. 
Filtre torbası tek kullanım amaçlı olarak tasarlanmıştır. 
Filtre torbasının tekrar tekrar kullanılması filtrenin tıkanma-
sına neden olabilir ve cihazın hasar görmesine yol açar.

İŞLEVSEL NİTELİKLER
DİKKAT: Cihaz üzerinde ayarlama ya da işle-

yiş kontrolü yapmadan önce cihazın kapalı ve 
batarya kartuşunun çıkartılmış olduğundan daima 
emin olun.

Cihaz/batarya koruma sistemi
Cihaz bir cihaz/batarya koruma sistemi ile donatılmıştır. 
Bu sistem cihaz ve batarya ömrünü uzatmak için moto-
run gücünü otomatik olarak keser. Cihaz veya batarya 
için aşağıdaki durumlardan biri söz konusu olduğunda 
cihazın işleyişi otomatik olarak durur:

Aşırı yük koruması
Cihaz, anormal derecede yüksek akım çekmesine 
neden olacak şekilde kullanıldığında, cihaz otomatik 
olarak durur. Bu durumda cihazı kapatın ve cihazın aşırı 
yüklenmesine neden olan uygulamayı kesin. Ardından 
cihazı açarak yeniden çalıştırın.

Aşırı ısınma koruması
 Açık  Yanıp sönüyor

Cihaz aşırı ısındığında otomatik olarak durur ve batarya 
göstergesi yaklaşık 60 saniye yanıp söner. Bu durumda, 
yeniden çalıştırmadan önce cihazın soğumasını 
bekleyin.

Aşırı deşarj koruması
 Açık  Yanıp sönüyor

Batarya kapasitesi düştüğünde cihaz otomatik olarak 
durur ve batarya göstergesi yaklaşık 60 saniye yanıp 
söner. Anahtarlar devredeyken bile ürün çalışmıyorsa, 
bataryayı cihazdan çıkarıp şarj edin.
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Kalan batarya kapasitesinin 
gösterilmesi

Kalan batarya kapasitesini göstermesi için batarya 
kartuşu üzerindeki kontrol düğmesine basın. Gösterge 
lambaları birkaç saniye yanar.
► Şek.15:   �1. Gösterge lambaları 2. Kontrol düğmesi

Gösterge lambaları Kalan 
kapasite

Yanıyor Kapalı Yanıp 
sönüyor

%75 ila %100

%50 ila %75

%25 ila %50

%0 ila %25

Bataryayı şarj 
edin.

Batarya 
arızalanmış 

olabilir.

NOT: Kullanım koşullarına ve ortam sıcaklığına bağlı 
olarak, gösterilen değer gerçek kapasiteden biraz 
farklılık gösterebilir.
NOT: İlk (en soldaki) gösterge lambası, batarya 
koruma sistemi çalıştığında yanıp söner.

Gösterge paneli
► Şek.16:   �1. Çalışma modu 2. Aşırı düzeyde toz 

3. Rulo fırça hatası 4. Kalan batarya kapa-
sitesi 5. Batarya kontrolü/lamba düğmesi

Çalışma modu
Çalışma modunu değiştirmek için anahtar işlemi bölü-
müne bakın.

Aşırı düzeyde toz
Bu gösterge yanarsa filtre torbasını değiştirin. (Filtre 
torbasının çıkarılması ile ilgili bölüme bakın.)

NOT: Bu gösterge, kullanım ortamına bağlı olarak 
çalışmayabilir.
NOT: Cihaz kapatıldıktan yaklaşık bir dakika sonra 
gösterge otomatik olarak söner. Filtre torbasının 
tıkanıklığını açar ve cihazı yeniden başlatırsanız 
gösterge, bir dakika içinde bile söner.

Rulo fırça hatası
Yanıp sönüyor Rulo fırça bazı nedenlerle 

yüksek yük altında.

Açık Rulo fırça anormal bir nedenle 
durduruldu.

UYARI: Çalışma sırasında bu lamba yanarsa 
cihazı derhal kapatın. Aksi takdirde motor arızası 
oluşabilir ve yangına neden olabilir.

NOT: Rulo fırça yüksekliği halı yüzeyine dayana-
cak şekilde çok altta ise lamba yanıp sönebilir. Bu 
durumda rulo fırçanın yüksekliğini ayarlayın.

Kalan batarya kapasitesi
Çalışma sırasında kalan batarya kapasitesini göster-
mesi için batarya kontrolü/lamba düğmesine basın.
► Şek.17

Batarya göstergesi durumu Kalan pil 
kapasitesi

Açık Kapalı Yanıp 
sönüyor

%50 ila %100

%20 ila %50

%0 ila %20

Bataryayı şarj 
edin

Batarya kontrolü/lamba düğmesi
Aşağıdaki işlemler yapılabilir.
•	 Kalan batarya kapasitesini kontrol etmek için 

düğmeye basın.
•	 Çalışma sırasında lambaları açmak/kapatmak için 

düğmeye basıp basılı tutun.
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Anahtar işlemi
► Şek.18:   �1. Mod değiştirme düğmesi 2. Açma/

Kapatma düğmesi

Cihazın açılması/kapatılması
Cihazı açıp kapatmak için Açma/Kapatma düğmesine 
basın.

DİKKAT: Cihazı açarken cihazın başlığını 
mutlaka zemine yerleştirin. Aksi takdirde dolaşma 
sonucu kaza olabilir ve yaralanmaya neden olabilir.

Çalışma modunun değiştirilmesi
Aşağıdaki üç çalışma modu mevcuttur:
1.	 Düşük gürültü seviyesi
2.	 Normal
3.	 Yüksek
Çalışma modunu değiştirmek için mod değiştirme 
düğmesine basın. Cihaz kapalıyken de çalışma modu 
değiştirilebilir. Cihaz, ayarladığınız modda çalışmaya 
başlar.

NOT: Süpürge, son çalışma ile aynı modda çalışmaya 
başlar. Kapattıktan sonra motor çalışırken bataryayı 
çıkarırsanız süpürge, son çalışma ile aynı modda 
çalışmaya başlamayabilir.

Lambanın açılması/kapatılması

DİKKAT: Işığa bakmayın ya da ışık kaynağını 
doğrudan görmeyin.

Cihaz lambalarla donatılmıştır.
Çalıştırma ile ilgili olarak batarya kontrolü/lamba düğ-
mesi paragrafına bakın.
► Şek.19:   �1. Lamba

Ayak kolu

DİKKAT: Sapı bırakırken cihazı daima dik 
konumda kilitleyin. Aksi takdirde cihaz kazara düşe-
rek yaralanmaya neden olabilir.

DİKKAT: Parmaklarınızı ana gövde ile cihazın 
başlığı arasında sıkıştırmamaya dikkat edin.

Cihazı dik konumdan kurtarmak için ayak koluna basın 
ve sapı geriye doğru çekin.
Hareket aralığı dik konumdan itibaren 90 derecedir.
► Şek.20:   �1. Ayak kolu
Cihazı dik konumda kilitlemek için ayak kolu bir tık ile 
yerine kilitlenene kadar sapı ileri doğru kaldırın.
► Şek.21

DİKKAT: Çalıştırmadan önce ayak kolunun 
kilidini mutlaka açın. Kaba kullanmak parçaların 
kırılmasına yol açabilir.

► Şek.22

NOT: Cihaz dik konumdayken rulo fırça dönmeyi 
durdurur.

Rulo fırça yüksekliğinin ayarlanması

DİKKAT: Çalıştırmadan önce ayarlama kolu 
konumunun düzgün ayarlandığından mutlaka 
emin olun.

Rulo fırça yüksekliği 5 kademeye ayarlanabilir.
Aşağıdaki tabloya bakarak ayarlama kolunu istediğiniz 
konuma çevirin.

Ayarlama kolu 
konumu Rulo fırça yüksekliği

A ( )
Rulo fırça zeminden en üstte konumlanmış 
olarak kalır, bu yükseklik uzun tüylü halıları 
temizlemek için uygundur.

B ( )
Rulo fırça zemine yakın konumlanmış ola-
rak kalır, bu yükseklik sert zeminleri ve kısa 
tüylü halıları temizlemek için uygundur.

C ( )

Rulo fırça zemine kadar konumlanacak 
şekilde uzar, bu yükseklik halıları derinle-
mesine temizlemek ve liflerin derinliklerine 
gömülmüş kir, toz ve parçacıkları uzaklaş-
tırmak için etkilidir.

► Şek.23:   �1. Ayarlama kolu

NOT: Rulo fırça yüksekliği halı yüzeyine dayanacak 
şekilde çok altta ise rulo fırça dönemeyebilir.

Taşıma kolu
Cihazı taşırken cihazı sadece tekerleklerle ittirin veya 
taşıma kolunu(kollarını) tutarak taşıyın.
► Şek.24

DİKKAT: Cihazı taşırken cihazı dik konumda 
kilitleyin. Aksi takdirde düşme kazası meydana 
gelebilir.

DİKKAT: Cihazı taşıma kolu dışında başka bir 
şeyle taşımayın. Aksi takdirde düşme kazası mey-
dana gelebilir veya istemsiz çalıştırma yaralanmaya 
neden olabilir.

► Şek.25

KULLANIM
DİKKAT: Çalışma sırasında sap dikmesini 

çekerek cihazdan çıkarmayın. Aksi takdirde cihazın 
kontrolü kaybolur ve ciddi yaralanmaya yol açabilir.

DİKKAT: Çalışma sırasında elinizi veya ayağı-
nızı cihazın altına koymayın. Aksi takdirde sıkışma 
kazası meydana gelebilir.

DİKKAT: Cihazı yetersiz ışık altında kullan-
mayın. Zayıf ışık altında çalışmak öngörülemeyen 
kazalara katkı sağlayabilir.
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Normal temizleme işlemi
1.	 Sapı tutun ve ardından dik konumdan kurtarın.
2.	 Cihazı açın. Zemini temizleyin.
► Şek.26

Yan fırçanın kullanılması
Yan fırça, duvar köşelerini temizlemek için kullanışlıdır.
Yan fırça kısalırsa değiştirilmesi için cihazı Makita servis 
merkezine getirin.
► Şek.27:   �1. Yan fırça

Aksesuarlarla çalışma

DİKKAT: Aksesuarları kullanırken sapı tut-
maya devam edin. Aksi takdirde cihaz kazara düşe-
rek yaralanmaya neden olabilir.

ÖNEMLİ NOT: Aksesuarları kullanırken cihazı 
dik konumda kilitleyin. Aksi takdirde rulo fırçanın 
dönmesi zemine zarar verebilir.

Alüminyum borunun kullanılması
Alüminyum boru, dar alanları veya yüksek yerleri temiz-
lemek için uygundur.
► Şek.28:   �1. Alüminyum boru

Hortumun kullanılması
Hortum, ellerinize yakın yerleri temizlemek için 
uygundur.
► Şek.29:   �1. Hortum
Hortumu kullanmak için kolu bastırırken hortumu alü-
minyum borudan çekip çıkarın.
► Şek.30:   �1. Kol
Hortumu takmak için tık sesi ile yerine oturana dek 
hortumu alüminyum boruya sokun.
► Şek.31

Ek parçaların kullanılması
► Şek.32

Ek parçayı takmak için parçayı alüminyum boru veya 
hortuma çevirerek sokun. Ayırmak için, çevirerek çıkarın.

BAKIM
DİKKAT: Kontrol ya da bakım yapmadan önce 

cihazın kapalı ve batarya kartuşunun çıkarılmış 
olduğundan daima emin olun.

ÖNEMLİ NOT: Benzin, tiner, alkol ve benzeri 
maddeleri kesinlikle kullanmayın. Renk değişimi, 
deformasyon veya çatlaklar oluşabilir.

Aleti EMNİYETLİ ve ÇALIŞMAYA HAZIR durumda 
tutmak için onarımlar, başka her türlü bakım ve ayar-
lamalar daima Makita yedek parçaları kullanılarak 
Makita yetkili servis merkezleri veya Fabrikanın Servis 
Merkezleri tarafından yapılmalıdır.

Saklama
Saklarken batarya kartuşunu çıkarın ve cihazı düz bir 
yerde dik konumda saklayın.
► Şek.33

Cihaz gövdesinin temizlenmesi
Zaman zaman sabunlu suyla ıslatılmış bir bezle süpür-
genin dış kısmını (süpürge gövdesini) silin.
► Şek.34

HEPA filtrenin temizlenmesi

DİKKAT: Süpürgeyi filtresiz olarak kullanma-
yın ya da kirli veya hasarlı bir filtreyle kullanmaya 
devam etmeyin. Vakumlanan toz ve parçacıklar 
süpürgeden dışarı çıkarak operatörde solunum 
yolu hastalıklarına neden olabilir.

ÖNEMLİ NOT: En iyi emiş gücünü korumak ve 
temiz bir çıkış sağlamak için, filtreyi periyodik ola-
rak temizleyin. Temizlikten sonra bile yeterli emiş 
gücü sağlanamıyorsa filtreyi yenisiyle değiştirin.
ÖNEMLİ NOT: Filtrenin hasar görmesini önle-
mek için, temizlik amacıyla aşağıdaki aletleri ve 
benzer eşyaları kullanmayın:
—	 Havalı toz üfleme aparatı
—	 Basınçlı yıkama makinası
—	 Tel fırça gibi sert materyallerden yapılan 

aletler

1.	 Toz kutusu kapağını açın ve filtre torbasını çıkarın.
Filtre üzerindeki kancaları açın ve filtreyi cihaz gövde-
sinden çıkarın.
► Şek.35:   �1. Kanca

2.	 Filtreye vurarak tozunun çıkmasını sağlayın. Filtre 
suyla yıkanabilir. 1-2 ayda bir, filtre üzerindeki toz ve 
parçacıkları suyla giderin. Ardından, filtreyi iyi havalan-
dırılan gölge bir yerde kurutarak istenmeyen kokuların 
ya da arızaların oluşmasını engelleyin.
3.	 Filtreyi takmak için, kancasız tarafı oluğa sokun ve 
ardından kancalar tık sesi ile sabitlenene kadar filtreyi 
içeri ittirin.
► Şek.36:   �1. Oluk 2. HEPA filtre 3. Kanca

Rulo fırçanın temizlenmesi
1.	 Alt plakayı çıkarın ve ardından rulo fırçayı çıkarın.
Rulo fırçanın kılları kısalırsa Makita servis merkezinden 
yenisini isteyin.
Cihazın kısa kıllı rulo fırça ile çalıştırılması zayıf toz 
toplanmasına neden olabilir.
► Şek.37:   �1. Alt plaka 2. Rulo fırça

2.	 Rulo fırçadaki iplik ve saçları makasla çıkarın.
Başlığı çıkarın ve birikintileri temizleyin.
► Şek.38:   �1. Başlık

3.	 Başlığı, rulo fırçayı ve alt plakayı ters sırada takın.
► Şek.39
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DİKKAT: İki kilitleme kolu tık sesiyle yerine 
oturana kadar alt plakayı tekrar yerine sıkıca 
yerleştirin. Cihaz alt plakasız çalıştırılırsa rulo fırça 
çıkarak yaralanmaya neden olabilir. 

► Şek.40:   �1. Alt plaka 2. Kilitleme kolu

ÖNEMLİ NOT: Rulo fırçayı mutlaka takın. Cihazın 
rulo fırçasız çalıştırılması zayıf toz toplanmasına 
neden olabilir.

Tıkanıklığın açılması

ÖNEMLİ NOT: Emme akış yolu tıkalı cihazı kul-
lanmayın. Emme akış yolu tıkalı durumda kesintisiz 
kullanım düşük emiş gücüne yol açar.

1.	 Alt plakayı çıkarın ve ardından rulo fırçayı çıkarın.
2.	 Alüminyum boruyu cihazdan ve hortumdan 
çıkarın.
3.	 Hortumu saatin aksi yönünde çevirin ve ardından 
hortumu cihazdan çıkarın.
4.	 Emme hortumunu tırnağı çekerek çıkarın.
► Şek.41:   �1. Alt plaka 2. Rulo fırça 3. Alüminyum boru 

4. Hortum 5. Emme hortumu 6. Tırnak

5.	 Alüminyum boru ve hortumun içi ile emme hor-
tumu için havanın emme akış yolunu kontrol edin.
Bunların içindeki çer çöpü temizleyin.
6.	 Emme hortumunun dilini yuvadaki oyukla hizala-
yın ve yerine kaydırın.
► Şek.42:   �1. Dil 2. Oyuk

7.	 Hortum, alüminyum boru, rulo fırça ve alt plakayı 
takın.

DİKKAT: Hortumu, boruyu sıkıca takın. Aksi 
takdirde toz kaçağı olabilir ve yaralanmaya neden 
olabilir.

Toz torbası
İsteğe bağlı aksesuar
Toz torbası temizlenerek tekrar tekrar kullanılabilir.

Toz torbasının takılması ve 
çıkarılması
Toz torbasını takma ve çıkarma prosedürü filtre torbası 
ile aynıdır. Lütfen filtre torbasının takılması ve filtre 
torbasının çıkarılması kısmına bakın.
► Şek.43:   �1. Toz torbası 2. Kauçuk kapak

ÖNEMLİ NOT: Toz torbasını takarken önce 
kauçuk kapağı açın. Kauçuk kapak arkada olacak 
şekilde toz torbasını takın.

Toz torbasının boşaltılması
1.	 Toz uçuşmasını engellemek için kauçuk kapağı kapatın.
2.	 Bağlama elemanını dışarı çekerek torbanın ağzını açın.
3.	 Torbanın içine yapışan parçacıkları çıkarmak için 
torbaya hafifçe vurarak toz torbasını boşaltın.
► Şek.44:   �1. Toz torbası 2. Kauçuk kapak 3. Bağlama elemanı

ÖNEMLİ NOT: Toz torbasını sık sık boşaltın. Çok 
fazla toz torbayı kolayca yırtar.

Toz torbasının temizlenmesi
Toz torbasını su ve sabunla düzenli olarak temizleyin. 
Toz torbasının tersini çevirerek yapışan tozları gide-
rin. Elinizde nazikçe yıkayın ve suyla iyice durulayın. 
Elektrikli süpürgeye takmadan önce tamamen kurutun.
► Şek.45

ÖNEMLİ NOT: Islak toz torbası vakumlama perfor-
mansını düşürdüğü gibi motor ömrünü de kısaltır.
ÖNEMLİ NOT: Bağlama elamanını toz torbasına 
takarken torbanın ağzının sıkıca kapatıldığından 
emin olun.

SİKLON EK PARÇASI
İsteğe bağlı aksesuar
► Şek.46:   �1. Siklon ek parçası

Siklon ek parçası hakkında
Süpürgeyi siklon ek parçası takılı durumda kullanmak 
filtre torbasına giren toz miktarını azaltarak emiş gücü-
nün zayıflamasını önlemeye yardımcı olur. Ek olarak 
kullanım sonrası temizleme de kolaylaşır.

DİKKAT: Alet üzerinde herhangi bir işlem yap-
madan önce mutlaka aletin kapalı ve batarya kar-
tuşunun çıkarılmış olduğundan emin olun. Batarya 
kartuşu takılı bırakılırsa süpürge beklenmedik şekilde 
çalışabilir ve yaralanmaya neden olabilir.

DİKKAT: Siklon ek parçasının gözenekli filt-
resini ve süpürge ünitesinin filtre torbasını tıkan-
dıklarında temizleyin. Tıkalı durumda kullanmaya 
devam etmek ısınma veya dumana neden olabilir.

ÖNEMLİ NOT: Siklon ek parçası takılı iken sik-
lon ek parçasını yatay veya yukarı bakar durumda 
kullanmayın. Bunun yapılması gözenekli filtrenin 
tıkanmasına neden olabilir.

ÖNEMLİ NOT: Süpürgeyi, siklon ek parçasını 
kullanırken bile, her zaman filtre torbası takılı ola-
rak kullanın. Süpürgenin filtre torbası takılı olmadan 
kullanılması motor arızasına neden olabilir.

NOT: Kullanmadan önce siklon ek parçası, süpürge 
ve düz borunun düzgün bir şekilde kilitlendiğini kont-
rol edin.
NOT: Toz biriktiğinde siklon ek parçasının toz 
kutusunu ve süpürgenin filtre torbasını boşaltın. 
Kullanmaya devam etmek zayıf emiş gücüne yol açar.
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Siklon ek parçasının takılması
1.	 Hortumun üzerindeki manşonu saatin aksi 
yönünde çevirin; hortum, boru tutamağı ve alüminyum 
boruyu cihazdan çıkarın.
► Şek.47:   �1. Manşon 2. Hortum 3. Boru tutamağı 

4. Alüminyum boru

2.	 Siklon ek parçasının üzerindeki durdurucunun 
kenarını yukarı doğru çevirerek durdurucuyu emme 
ağzının oluğu ile hizalayın. Siklon ek parçasını tık 
sesiyle yerine oturana dek sokarak durdurucuyu kilitle-
yin. Çıkmadığından emin olmak için siklon ek parçasını 
hafifçe çekin. Düz boruyu, siklon ek parçası ile aynı 
prosedürle takın.
► Şek.48:   �1. Siklon ek parçası tutamağı 2. Emme 

ağzı 3. Siklon ek parçası 4. Siklon ek par-
çası için düz boru 5. Durdurucu 6. Kilitleme 
düğmesi

3.	 Siklon ek parçasını cihaza takın, ardından hor-
tumun üzerindeki manşonu saat yönünde çevirerek 
sabitleyin.
► Şek.49

Tozun boşaltılması
Toz kutusunun dolu çizgisine kadar toz biriktiğinde 
aşağıdaki prosedürü izleyerek tozu boşaltın.
1.	 Toz kutusunu sıkıca tutun, iki düğmeye basarak 
basılı tutun ve toz kutusunu çıkarın.
► Şek.50:   �1. Dolu çizgisi 2. Toz kutusu 3. Düğme (iki 

yerde) 4. Gözenekli filtre

2.	 Toz kutusunun içindeki tozu boşaltın ve gözenekli 
filtrenin yüzeyine yapışan tüm tozu temizleyin.
3.	 Toz kutusunu, iki düğme bir tık sesi ile kilitlenene 
kadar sonuna dek sokun.
► Şek.51:   �1. Toz kutusu 2. Düğme (iki yerde)

NOT: Toz kutusunu takarken siklon ek parçasını 
sıkıca tutun.
NOT: Yeniden çalışmaya başlamadan önce siklon ek 
parçası, süpürge ve düz borunun düzgün bir şekilde 
kilitlendiğini kontrol edin.
NOT: Siklon ek parçasının toz kutusu dolduğunda 
süpürgedeki aşırı düzeyde toz göstergesi yanmaz.
NOT: Aşağıdaki durumlarda süpürgenin filtre torbası-
nın içinde toz birikip birikmediğini veya hava yolunda 
tıklanma olup olmadığını kontrol edin. Gerekirse 
nedenlerini ortadan kaldırın.
—	 Toz kutusundaki tozu attıktan ve gözenekli 

filtreyi temizledikten sonra emme performansı 
artmazsa.

—	 Süpürgedeki aşırı düzeyde toz göstergesi yan-
maya devam ederse.

Temizleme
Toz kutusu kirlendiğinde veya gözenekli filtre tıkandı-
ğında bunları çıkarıp su ile yıkayın. (Çıkarma prosedürü 
için “Tozun boşaltılması” kısmına bakın.)
Yeniden takmadan ve kullanmadan önce parçaları 
tamamen kurutun.
► Şek.52:   �1. Toz kutusu 2. Gözenekli filtre

Gözenekli filtre çok kirlendiğinde aşağıdaki prosedürleri 
izleyerek temizleyin.
1.	 Gözenekli filtreyi saatin aksi yönünde çevirin ve 
kancalar açıkken çıkarın.
► Şek.53:   �1. Gözenekli filtre 2. Kanca

2.	 Gözenekli filtre üzerindeki tozu temizleyin ve 
ardından su ile yıkayın. Ondan sonra tamamen kurutun.
3.	 Gözenekli filtreyi, kancalar açıklık ile hizalanmış 
durumda tabana sokun. Gözenekli filtreyi, kancalar 
bir tık sesi ile kilitlenene kadar saat yönünde çevirin. 
Gözenekli filtrenin sıkıca takıldığından emin olun.
► Şek.54:   �1. Gözenekli filtre 2. Kanca 3. Açıklık
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SORUN GİDERME
Onarım için servise gitmeden önce kontrolleri yapın. Kılavuzda açıklanmayan bir problemle karşılaşırsanız makineyi 
parçalarına ayırmaya çalışmayın. Bunun yerine, Makita Yetkili Servis Merkezlerine başvurun ve daima orijinal Makita 
yedek parçaları kullanın.

Belirti Olası nedeni Çözüm

Çalışmıyor Batarya kartuşu düzgün takılmamış. Batarya kartuşunu bu kılavuzda açıklan-
dığı gibi takın.

Batarya kartuşunun şarjı bitmiş. Batarya kartuşunu şarj edin.

Sap düzgün takılmamış. Sapı bu kılavuzda açıklandığı gibi sıkıca takın.

Rulo fırça dönmüyor Cihaz dik konumda kilitlenmiş. Cihazı dik konumdan kurtarın.

Rulo fırça hata göstergesi yanıyor. Rulo fırçanın etrafında (gövde, başlık ve 
rakor) dolaşma olmadığını kontrol edin.

Zayıf emme gücü Aşırı düzeyde toz göstergesi yanıyor. Filtre torbasını değiştirin.
Filtre torbası dolu değilse filtre torbasını 
açın ve tıkanıklığı açmak için sallayın.

Filtre torbasının değiştirilmesi sorunu 
çözmezse...

HEPA filtreyi temizleyin veya değiştirin.

Hortum ve boruda tıkalı birikinti olmadığını 
kontrol edin.

Rulo fırçaya birikinti dolaşmış ve dönüş 
hızı düşmüş.

Rulo fırçanın etrafında (gövde, başlık ve 
rakor) dolaşma olmadığını kontrol edin.

Rulo fırça yüksekliği zeminden çok yüksek. Rulo fırça yüksekliğini indirin.

Rulo fırça kılları kısalmış. Rulo fırçayı değiştirin.
Rulo fırça yüksekliğini indirin.

Cihaz düşük modda çalışıyor. Daha yüksek çalışma moduna geçin.

Rulo fırça takılı değil. Rulo fırçayı takın.

Boru veya hortum düzgün takılmamış. Boru veya hortumu sıkıca takın.

Yüksek sürme gürültüsü Cihaz yüksek modda çalışıyor. Daha düşük çalışma moduna geçin.

Rulo fırçaya birikinti dolaşmış. Rulo fırçanın etrafında (gövde, başlık ve 
rakor) dolaşma olmadığını kontrol edin.

Filtre torbası tozla dolmuş. Filtre torbasını değiştirin.

Filtre torbasının değiştirilmesi sorunu 
çözmezse...

HEPA filtreyi temizleyin veya değiştirin.

Hortum ve boruda tıkalı birikinti olmadığını 
kontrol edin.

Aşırı düzeyde toz göstergesi az bir kulla-
nım sonunda yanıp sönüyor

Filtre torbası katlanmış. Yerleştirmeden önce filtre torbasının ağız 
kısmının katını açın.

Lamba yanmıyor Lamba ayarı kapalı. Çalışma sırasında lambayı açmak için batarya 
kontrolü/lamba düğmesine basın ve basılı tutun.

Tekerlek zor hareket ediyor Tekerleğe birikinti dolaşmış. Tekerlekteki birikintiyi temizleyin.

İSTEĞE BAĞLI 
AKSESUARLAR

DİKKAT: Bu aksesuarlar ve ek parçalar bu 
el kitabında belirtilen Makita aletiniz ile kullanıl-
mak için tavsiye edilmektedir. Herhangi başka bir 
aksesuar ya da ek parça kullanılması insanlar için 
bir yaralanma riski getirebilir. Aksesuarları ya da ek 
parçaları yalnızca belirtilmiş olan kullanım amaçlarına 
uygun olarak kullanın.

Bu aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgiye ihtiyaç duyar-
sanız bulunduğunuz yerdeki yetkili Makita servisine 
başvurun.
•	 Köşe emme başlığı
•	 Yuvarlak fırça

•	 Siklon ek parçası
•	 HEPA filtre
•	 Filtre torbası
•	 Toz torbası
•	 Orijinal Makita batarya ve şarj aleti

NOT: Listedeki parçaların bazıları alet paketi içeri-
sinde standart aksesuar olarak dahil edilmiş olabilir. 
Bunlar ülkeden ülkeye farklılık gösterebilir.
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